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DIGY,

Before you start reading, please fold out the illustrations page and familiarise yourself with all of
the item’s functions.

Prije Citanja otvorite stranicu s prikazima te se potom upoznaite sa svim funkcijama proizvoda.

Pre nego $to poénete da Citate rasklopite stranicu sa slikama i upoznaijte se sa svim funkcijama
ovog proizvoda.

inainte s& citifi, desfésurati pagina cu figurile si familiarizafi-vé cu toate funcfiile articolului.

Mpepm yeteHe oTBOpETE CTPAHMLATA C M30BPAXKEHHITA W CE 3aNO3HAMTE C BCMUKM GYHKLMM
Ha apTMKyna.

DIGY

Mpiv SiaPdoere, Eedinhwote ™ oehida pe TG eikbveg kar ot cuveyeia efoikeiwdeite pe dAeg
TIG Aerroupyleg Tou apBpou.

@0 @D @

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich
anschlieBend mit allen Funktionen des Artikels vertraut.
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Parasol
® Introduction

Congratulations on the purchase of

your new product. You have chosen

a high-quality product. Please read
these operating instructions thoroughly and
carefully. These instructions are an essential
part of the product and contain important
information on firsttime use and handling.
Always observe all safety instructions. If you
have any questions or are unsure how to
operate the product, please contact your
retailer or service centre. Please keep this
manual in a safe place and pass it on to
third parties where necessary.

o Explanation of symbols

Read the operating instructions!

Issue date of instruction manual
(month/year)

Date of manufacture
(month/year)

Risk of fatal injury and
accidents for infants and
children!

Observe warning notices and
safety instructions!

B = DO

P UV protection factor

Water repellent

Dirt repellent

Ensure sufficent distance
between the product and any
obstacles

Do not adjust forcibly

Dismount product in windy
weather

OO [I)kK

WAXBXRK Do not wash!

Dispose of packaging and
product in an environmentally
friendly manner!

Packaging made of FSC

certified wood mix

o Intended use

This product is intended for use in private
households only. It is unsuitable for
commercial use. Any type of use other than
that described herein or any modification of
the product is prohibited and likely to cause
damage or even personal injury. The
manufacturer or retailer accepts no liability
for loss or damage that occurs as a result of
use other than intended or incorrect use.

®Included in package

1 x parasol
1 x instruction manual

® Description of parts

Parasol
Pole (top)
Pole (base)
Snap stud
Snap hole
Handle

[o] [o] 3] [e2] [S] =]

® Technical specifications

Model number: 1061-G
Material (ribs): Steel
Dimensions (H x @): 235 x 260 cm

Diameter (base pole): 38 mm

Weight (polyester 180 g/m?

canopy):

GB/CY 7



UV protection factor: 50+

Minimum weight of

base (not included): 50 kg

® Safety instructions

A Safety instructions

A WARNING!

RISK OF FATAL INJURY AND
ACCIDENTS TO INFANTS AND

CHILDREN! Never leave children

unsupervised with the packaging material.

There is a danger of suffocation from the

packaging material. Children often

underestimate the dangers. Always keep
children away from the product.

 This product can be used by children aged
8 years and over, as well as by persons
with limited physical, sensory or mental
abilities or lacking in experience and
knowledge if they have been supervised
and instructed as to the safe use of the
product and understand the resulting
hazards. Do not let children play with the
product. Cleaning and maintenance may
not be carried out by children without
proper supervision.

M Keep children away from the work area
during installation. The product as supplied
includes a number of screws and other
small parts. These can be fatal if they are
swallowed or inhaled.

M This product is not a foy!

H Do not leave children unattended near the
product.

® Do not use the product if you notice any
damage.

® The manufacturer/distributor of this product
accepts no responsibility whatsoever for
personal injury or damage resulting from
incorrect installation or use.

B Never tamper with or modify the product.
Never use the product with external tubes

8 GB/CY

or poles and never mount any electrical
applicances on the product or its
components.
RISK OF INJURY! Incorrect
A handling of the product or incorrect
installation may potentially result in
personal injury.

 Discontinue using the product if screws
have loosened or if its metal or plastic parts
show deformities, cracks, tears or other
damage.

H Plastic and metal react to mechanical stress
or temperature changes by expanding or
contracting. Check all screw connections
regularly and tighten if required.

B Never hang your weight on the product or
pull yourself up by it.

B The product can protect your skin from
direct UV radiation, but not from reflected
sunlight. Always wear sunscreen
additionally.

B When installing and using the product, be
careful not to get your fingers trapped.

B Only install the product on stable, even
surfaces.

® Do not place the product on sandy or soft
ground or on loose soil.

Do not leave the product unattended while

in use.
A handling of the product may result
in damage to the product.

B Do not use steam cleaners for cleaning.

B Stop using the product if the plastic
components of the product have cracks or
have become deformed. Only replace
faulty parts using matching original
components.

® Use a suitable base for the product.
Please note: Please observe the
instructions provided by the manufacturer of
the base.

H Dismount product when windy weather or
thunderstorms are expected.

m Dismount the product during longer periods
of rain or snow to protect it from excessive

RISK OF DAMAGE! Improper



stress.

® Do not hang items on the product.

m Always secure the product with sufficient
ballasting.

® Never light an open fire near or
underneath the product. Keep the product
away from heat sources.

® Assembly and installation

Please note: Take the product out of its

packaging and remove all packing material.

B Check that all package contents are
present.

® Check if the product or individual parts are
damaged. If that is the case, do not use the
product. Contact the distributor via the
service address given in the warranty
section.

RISK OF INJURY! Improper
A handling of the product may result
in damage to the product.
B Use a base with a minimum weight of
50 kg.
B Do not place the product on sandy or soft
ground or on loose soil.
 Place the product in a suitable base (not
included in delivery) and position in the
desired spot.
Always make sure that the lower part of the
(base) pole [3] is inserted at least 40 cm
deep into the base.
Insert the (base) pole [3] into the base and
fasten, following the instructions provided
by the manufacturer of the base.
Make sure the product is firmly fixed in
place.
Position the parasol [ 1] above the (base)
pole [3] (see Fig. A). Let the (top) pole
glide over the (base) pole [3] (see Fig. A).
Make sure that the snap stud [4] is aligned
with the hole [5] (see Fig. A).
RISK OF TRAPPING/PINCHING!
A Take care not to get your hand
trapped.

For easy assembly, press down on the snap
stud [4] while letting the (top) pole [2] glide
over the (base) pole [3] (see Fig. A).

Make sure the snap stud [4] fits exactly into
the hole [5].

For easy disassembly, press down on the
snap stud [4] while lifting the (top) pole

until you can remove the pole.

® Opening/closing the

parasol

To open the parasol, push the handle [¢]
upwards until the parasol has fully opened
(See Fig. B).

To close the parasol, pull down the handle
[6] until the parasol has fully closed.

o Cleaning and storage

B Do not use corrosive cleaning agents,

brushes with metal or nylon bristles or sharp
or mefallic cleaning implements such as
knives, hard spatulas or the like. These may
damage surfaces.

The canopy fabric is not washable.

Use only a dry, lintfree cloth for cleaning. If
the product is very dirty, dampen the cloth
slightly.

All parts must be completely dry before
storage.

In winter, store the product in a cool, dry
place. Avoid storing the product in a
heated room.

® Disposal

. Note the labels on the packaging
&  materials when sorting the waste;

" they are marked with abbreviations
(a) and numbers (b) with the
following meanings:

17 Plastics
20-22:  Paper and cardboard
80-98: Composite materials
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4 You can find out how to dispose of
N the used product by contacting your
local district or city council.

In the interest of environmental protection,
when the product has reached the end of its
useful life, do not dispose of it as general
household waste but have it properly
recycled. For information on recycling
centres and their opening times, please
contact your local council.

® Warranty

Dear customer, This product comes with a
3-year warranty from the date of purchase.
In the event that this product is faulty, you
have legal rights against the seller of the
product. These statutory rights are not
restricted by our warranty as set out below.

Warranty terms

The warranty period begins with the date of
purchase. Please keep the original receipt in
a safe place. It is required as proof of
purchase. If a material or manufacturing
defect occurs within three years of the date
of purchase, we will repair or replace the
product for you free of charge, or refund the
purchase price, at our discretion. This
warranty service is granted provided that the
faulty device and the proof of purchase
(receipt) are presented within three years,
along with a brief written description of the
fault and of when it occurred. If the fault is
covered by our warranty, we will return the
fixed product or send you a new one. No
new warranty period shall begin upon repair
or replacement of the product.

Warranty period and statutory
warranty claims

The warranty period is not renewed after a
warranty service has been granted. This rule
shall also apply for any replaced or repaired
parts. Any damage or faults that already

10 GB/CY

existed when buying the product must be
reported immediately upon unpacking the
product. A fee is charged for any repairs
that are carried out affer the end of the
warranty period.

Warranty scope

The device was carefully manufactured
according tfo the strictest quality guidelines
and thoroughly tested before delivery. The
warranty applies to material or
manufacturing defects. This warranty does
not apply to product parts that are subject to
normal wear and tear and can therefore be
regarded as wearing parts, or damage to
fragile parts, such as switches, rechargeable
batteries or parts that are made of glass.
This warranty is void if the product has been
damaged, improperly used or serviced. To
ensure proper use, all instructions included in
the manual must be followed carefully. All
uses and actions that users are discouraged
from or warned of in the manual must be
avoided under all circumstances. The product
is intended for private household use only,
and not for commercial activities. The
warranty is void, if the product is treated
inappropriately, if force is applied, and in
the case of any manipulation that is not
carried out by our authorised service branch.

Warranty processing

To ensure your request is handled swiftly,

please observe the following Notes:
Please have the receipt and the article
number (e.g. IAN 123456) ready as proof
of purchase for all enquiries.
Please refer to the type plate on the
product, an engraving on the product, the
cover of the manual (bottom left) or the
sticker on the back or base of the product
to find out the product number.
In the case of any malfunctions or other
defects, please call or email the service
department indicated below as a first step.
Alfter your product has been registered as



faulty, you can send it to the specified
service address, free of charge. Please
include the proof of purchase (receipt) and
information about the defect and about
when it occurred.

® Service

Service Great Britain
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

@

Service Cyprus
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'IAN 400303_2107

Please have the receipt and the article
number (e.g. IAN 123456) ready as proof
of purchase for all enquiries.

You can find an up-to-date version of the
operating instructions at: www.citygate24.de

Suncobran

o Uvod
Cestitamo Vam na kupniji Vaseg
@ novog proizvoda. Ovime ste se

odluéili za kvalitetan proizvod.
Molimo pazljivo i do kraja pro¢itajte ove upute
za uporabu. Ove su upute dio ovog proizvoda
i sadrze vazne napomene za stavljanje u
pogon i rukovanije. Uvijek se pridrzavaite svih
sigurnosnih uputa. Ako imate bilo kakvih
pitanja ili niste sigurni u vezi s rukovanjem
proizvodom, obratite se Vagem trgovcu ili
servisnom centru. Molimo €uvajte ove upute na
sigurnom miestu i proslijedite ih tre¢im
osobama, ako je potrebno.

® Tumaé znakova

Procitajte upute za uporabu!

Datum izdavanja uputa za
uporabu (mjesec/godina)

D =

Datum proizvodnije
(mjesec/godina)

Opasnost po zivot i od
nezgoda za malu djecu i
djecu!

Pridrzavaijte se upozorenja i
sigurnosnih uputal!

Faktor zastite od UV zraka

Vodonepropustan
Odbija prljavstinu
Osiguraijte dovoljno razmaka
izmedu proizvoda i prepreka

Ne prilagodavaite proizvod
silom

Rastavite proizvod u sluéaju
vietra

HR 11



WABRR Ne perite proizvod!

Egh

Ambalazu i proizvod zbrinite
na ekologki prihvatljiv nacin!

Ambalaza od mije3anog drva
s FSC certifikatom

® Namjenska upotreba

Ovaij proizvod je namijenjen samo za
koridtenje u privatnim ku¢anstvima i nije
prikladan za industrijsku uporabu. Uporaba
na drugagiji nacin od opisanog ili preinaka
proizvoda nije dozvoliena i moze prouzro¢iti
materijalne stete ili ¢ak i tielesne ozljede.
Proizvoda¢ ili trgovac ne preuzima
odgovornost za Stete koje su nastale
nenamjenskom ili pogregnom uporabom.

® Opseq isporuke

1 x suncobran
1 x upute za uporabu

® Opis dijelova

Suncobran

Potporna cijev (gore)
Potporna cijev (dolje)
Gumb za pritiskanje
Otvor

Ru¢ka

o] [o] (3] [] ] =]

® Tehniéki podaci

Broj modela: 1061-G
Materijal (zbice): eelik
Dimenzije (V x ©): 235 x 260 cm
Promijer (dgpia 38 mm
potporna cijev):

Tezina (poliesterska 180 g/m?

navlaka):

12 HR

Faktor zastite od UV

zraka: 50+
Minimalna tezina
stalka za suncobran 50 kg

(nije ukljucen u
isporuku):

® Sigurnosne napomene

c Sigurnosne napomene

OPASNOST PO ZIVOT | OD
NEZGODA ZA MALU DJECU |

DJECU! Nikada ne ostavljajte djecu bez

nadzora s ambalazom. Postoji opasnost od

gusenja zbog ambalaze. Djeca &esto
podcijenjuju opasnosti. Djecu wvijek drzite
podalje od proizvoda.

B Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija
od 8 godina fe osobe sa smanjenim
fiziekim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i
znanja, ako su nadzirane ili upuéene u
sigurnu uporabu proizvoda i razumiju
opasnosti koje iz foga proizlaze. Djeci nije
dopusteno igrati se s proizvodom. Cis¢enje
i odrzavanije od strane korisnika ne smiju
izvoditi djeca bez nadzora.

H Tijekom montaze drzite djecu podalje od
radnog podru&ja. Opseg isporuke ukljuéuje
razlicite vijke i druge sitne dijelove. Oni
mogu biti opasni po Zivot ako se progutaju
ili udiu.

® Ovaj proizvod nije dje¢ja igracka!

B Vodite brigu o tome da se djeca ne
zadrzavaju u blizini proizvoda bez
nadzora.

B Nemoijte koristiti proizvod ako primijetite
bilo kakvu vrstu ostecenija.

M Proizvoda¢/prodavatelj ovog proizvoda ne
preuzima nikakvu odgovornost za povrede
ili stete koje su nastale uslijed nepravilne
montaze/pogresne uporabe.



B Nikada nemojte manipulirati ili mijenjati
proizvod. Nemojte zavarivati eksterne sipke
na proizvod fe stavljati elekiriéne uredaje
na proizvod i pojedine dijelove.

OPASNOST OD OZLJEDA!
A Nepravilno rukovanije proizvodom i
pogre$na montaza mogu dovesti do
povreda.

B Nemoijte vie koristiti proizvod ako su
olabavljeni vij¢ani spojevi ili ako metalni i
plastieni dijelovi imaju deformacije,
napukline ili druga o3tecenija.

m Plastika i metal reagiraju na opterecenija i
temperaturne utjecaje na nacin da se Sire i
skupljaju. Redovno provijeravaite sve
vij¢ane spojeve i ev. ih zafegnite.

B Ne vjesajte se na proizvod i ne podizite se
povla¢enjem po proizvodu.

M Proizvod moze zagtiti Vasu kozu od
direkinog UV zrageniaq, ali ne od
reflektiraju¢ih suncevih zraka. Koristite
dodatnu zasfitu od sunca.

M Prilikom montaze i uporabe proizvoda
vodite brigu o fome da ne prignjecite svoje
prste.

B Proizvod postavite na ravnu i stabilnu
povrsinu.

B Ne postavljajte proizvod na pjes¢anom,
ilovastom tlu ili na rahloj zemlji.

® Ne ostavljajte proizvod bez nadzora
tijekom uporabe. L

OPASNOST OD OSTECENJA!
A Nepravilno rukovanje proizvodom
moze dovesti do ostecenija
proizvoda.

B Ne koristite parne ¢istace za &icenie.

B Nemoijte vige koristiti proizvod ako
komponente proizvoda imaju pukotine ili
napukline ili su se deformirale. Oste¢ene
komponente zamijenite samo
odgovarajuéim originalnim zamjenskim
dijelovima.

B Za ovaj proizvod koristite prikladni stalak
za suncobran.

Napomena: Pritom postujte podatke
proizvodaca stalka za suncobrane.

B Rastavite proizvod u sluéaju dolaska vietra
ili nevremena.

B Rastavite proizvod u sluéaju kise ili snijega
kako biste ga zastitili od prekomijernog
optereéenja.

B Ne vjesajte predmete na proizvod.

B Koristite proizvod samo s dovoljnim
balastom.

® Nikada ne palite otvorenu vatru u blizini ili
ispod proizvoda. Proizvod drzite podalje
od izvora vruéine.

® Montaza

Napomena: |zvadite proizvod iz ambalaze

i uklonite sve materijale ambalaze.

H Provierite je li isporuka potpuna.

H Provierite ima |i ote¢enja na proizvodu ili
pojedina¢nim dijelovima. Ako je to slu¢aj,
nemoijte koristiti proizvod. Obratite se
distributeru putem adrese servisa koja je
navedena u garandiji.

OPASNOST OD OZLJEDA!
A Nepravilno rukovanije proizvodom
moze dovesti do ostecenija
proizvoda.
B Nikada ne postavljajte proizvod bez
prikladnog stalka za suncobran.
B Minimalna tezina stalka za suncobran
mora iznositi 50 kg.
B Ne postavljajte proizvod na pjesé¢anom,
ilovastom tlu ili na rahloj zemlji.
Stavite prikladan stalak za suncobran (nije
uklju€en u isporuku) na zeljenu poziciju.
Vodite brigu o fome da je donji zavrsetak
potporne cijevi (dolje) [3] uvuéen u stalak
za suncobran najmanje 40 cm.
Fiksirajte potpornu cijev (dolje) 3] u stalku
za suncobran kao $to je opisano u
uputama za uporabu proizvodaéa stalka
za suncobrane.
Pripazite da je sve dobro pri¢vriéeno.
Pri¢vrstite suncobran [ 1] na potpornoj cijevi
(dolje) [3] (vidi sliku A). Potpornu cijev
(gore) [2] umetnite preko potporne cijevi
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(dolje) [3] (vidi sl. A).
Otvor [5] u tu svrhu usmierite prema gumbu
za pritiskanje [4] (vidi sl. A). .
OPASNOST OD PRIGNJECENJA!
A Pazite na to da ne prignjecite ruke.

Za jednostavnu montazu, pritisnite gumb za
pritiskanje [4] dok potpornu cijev (gore)
pomicete preko potporne cijevi (dolje)
(vidi sl. A).

Provjerite da se gumb za pritiskanje
nalazi u otvoru [5].

Za demontazu pritisnite gumb za
pritiskanje [4] i podignite potpornu cijev
(gore) [2] dok se spoj ne odvoji.

o Otvaranje/zatvaranje
suncobrana

Za otvaranje suncobrana pomicite ru¢ku
[6] prema gore sve dok se suncobran
potpuno ne otvori (vidi sl. B).

Za zatvaranje suncobrana pomicite ru¢ku
[6] prema dolje sve dok se suncobran
potpuno ne zatvori.

o Ciséenje i skladistenje

H Ne koristite agresivna sredstva za &idcenije,
Zetke s metalnim ili najlonskim &ekinjama
niti ostre ili metalne predmete za ¢iscenje
poput nozeva, tvrdih lopatica i sli¢no. Oni
mogu ostetiti povrsinu.

Navlaka nije periva.

Za &igcenie koristite samo suhu krpu bez
dlagica. U sluéaju ja¢eg zaprljanja lagano
navlazite krpu.

Svi dijelovi moraju prije skladistenija biti
potpuno suhi

Proizvod skladistite zimi na hladnom,
suhom miestu. Izbjegavaite skladistenje
proizvoda u grijanoj prostoriji.
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® Zbrinjavanje

A Prirazvrstavaniju otpada vodite
&  racuna o oznakama na ambalazi,
’ ona je oznacena kraticama (a) i
brojevima (b) sa sliede¢im

znacenjem:

1-7: Plastike

20-22: Papir i liepenka

80 - 98: Kompozitni materijali
4 Mozete se obratiti Vasoj opcinskoj
@M ili gradskoj upravi za opcije

odlaganja dotrajalog proizvoda.

U interesu zadtite okoliga, nemojte odlagati
Vas dotrajali proizvod kao kuéni otpad,
nego ga zbrinite na profesionalan nagin.
Kako biste saznali gdje se nalaze mjesta
prikuplianja i njihovo radno vrijeme, mozete
se obratiti nadleznoj lokalnoj upravi.

® Jamstvo

Postovani kupci, za ovaj proizvod dobivate 3
godine jamstva od datuma kupnije. U sluéaju
nedostataka na ovom proizvodu imate
zakonska prava u odnosu na prodavatelja
proizvoda. Ova zakonska prava nisu
ograni¢ena nasim nize navedenim
jamstvom.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok pocinje te¢i s datumom kupnie.
Molimo dobro ¢uvaite originalni ra¢un. On
je potreban kao dokaz o kupnji. Ako se
pojave nedostaci u materijalu ili izradi
unutar tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda, proizvod ée se - prema nasem
izboru - besplatno popraviti, zamijeniti ili
izvrsiti povrat novca. Za ovo jamstvo
potrebno je unutar trogodidnjeg jamstvenog
razdoblja dostaviti neispravan uredaj i
potvrdu o kupniji (ra¢un), kao i kratak opis
nedostatka i trenutka njegovog nastanka.
Ako je nedostatak pokriven nagim jamstvom,
vratit éemo Vam popravlieni ili novi



proizvod. S popravkom ili zamjenom
proizvoda ne zapocinje novo jamstveno
razdoblje.

Jamstveno razdoblje i zakonski zahtjevi
u sluéaju nedostataka

Jamstveno razdoblje se ne produljuje
uslugom iz jamstva. Isto vrijedi i za
zamijenjene i popravliene dijelove.
Ostecenja i nedostaci koji se utvrde nakon
kupnie prilikom raspakiranja moraju se
odmah prijaviti. Potrebni popravci po isteku
jamstvenog razdoblja se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaij je pazljivo proizveden u skladu sa
strogim smjernicama za kvalitetu fe je
uredno ispitan prije isporuke. Jamstvo se
odnosi na materijalne ili proizvodne
nedostatke. Ovo jamstvo ne obuhvaéa
dijelove proizvoda koji su podlozni
normalnom frogenju i stoga se mogu smatrati
potro$nim dijelovima niti oste¢enja lomljivih
dijelova, kao $to su prekida¢i, baterije ili
dijelovi proizvedeni od stakla. Ovo jamstvo
prestaje vaziti ako je proizvod ostecen,
nepravilno koristen ili servisiran. Za pravilno
koristenje proizvoda potrebno je pridrzavati
se svih uputa navedenih u uputama za
uporabu. Namiene i radnije koje nisu
preporucene ili na koja se upozorava u
uputama za uporabu moraju se obavezno
izbegavati. Ovaj proizvod namijenjen je
samo za privatnu uporabu i nije predviden
za komercijalnu uporabu. Jamstvo se
ponistava u sluéaju zlouporabnog i
nepravilnog rukovania, primjene sile i
intervencija koje nisu izvriene od strane
naseg ovlastenog servisnog predstavnistva.

Postupak v sluéaju zahtjeva temeljem

jamstva

Kako bi se osigurala brza obrada Vaseg

zahtjeva, pratite sliede¢e Napomene:
Molimo Vas da za sve upite imate pri ruci

racun i broj artikla (npr. IAN 123456) kao

dokaz o kupniji.

Broj proizvoda mozete nadi na tipskoj
plocici na proizvodu, Zigu na proizvodu,
na naslovnoj stranici uputa (dolje lijevo) ili
na naljepnici na straznjoj ili donjoj strani
proizvoda.

U sluéaju da dode do smetnji u radu ili
sli¢nih nedostataka, prvo se putem telefona
ili e-poste obratite servisu koji je naveden u
nastavku.

Proizvod, za koiji je utvrdeno da je
neispravan, mozete poslati na Vama
dojavljenu adresu servisa bez pla¢anja
postarine, uz prilaganje potvrde o kupniji
(racun) i navodenje nedostatka i trenutka
njegovog nasfanka.

(1) U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
lisen uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci
ponovno od zamjene, odnosno od vraéanja
popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenien ili bitno popravljen
samo neki dio stvari, jamstveni rok poginje
tec¢i ponovno samo za faj dio.

® Servis

Servis Hrvatska
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 400303_2107

Molimo Vas da za sve upite imate pri ruci
racun i broj artikla (npr. IAN 123456) kao
dokaz.

Aktualnu verziju uputa za uporabu mozete
pronadi na: www.citygate24.de
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Suncobran

o Uvod

Cestitamo Vam na kupovini novog

proizvoda. Odluéili ste se za veoma

kvalitetan proizvod. Potrebno je da
pazljivo procitate kompletno uputstvo za
rukovanje. Ovo uputsivo je sastavni deo
proizvoda i sadrzi vazne instrukcije za pustanije
u rad i rukovanje. Uvek se pridrzavaijte svih
bezbednosnih napomena. Ako imate bilo
kakvih pitanja ili niste sigurni u rukovanie
proizvodom, obratite se prodavcu ili servisnom
centru. Pazljivo €uvajte ovo uputstvo i po
potrebi ga prosledite drugima.

® Objasnjenje znakova

Pro¢itati uputstvo za rukovanie!

Datum izdavanja uputstva za
upotrebu (mesec/godina)

Datum proizvodnie
(mesec/godina)

Opasnost po zivot i opasnost
od nesre¢a po manju i vecu
decu!

Voditi racuna o upozorenjima i
bezbednosnim napomenamal

B <D

o UV zastitni faktor

Vodoodbojno

Odbija prljavtinu

Obezbedite dovoljno
rastojanje izmedu proizvoda i
prepreka

Ne podesavati na silu.

Demontirajte proizvod u
sluéaju vetra

OO |1k K
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WABERE Ne perite!

Ambalazu i proizvod odlozite
na ekologki prihvatljiv nacin!

Ambalaza od mesovitog
drveta sa FCS sertifikatom

® Namena

Ovaij proizvod je namenjen za korid¢enje u
privatnim domacéinstvima i nije pogodan za
komercijalnu upotrebu.

Drugacija upotreba od prethodno opisane ili
modifikacija proizvoda nije dozvoljena i
moze dovesti do materijalne Stete, pa ¢ak i
do telesnih povreda. Proizvodaé ili prodavac
ne preuzima nikakvu odgovornost za 3tete
koje su nastale usled nenamenske ili
pogre$ne upotrebe.

® Obim isporuke

1 x suncobran
1 x uputstvo za upotrebu

® Opis delova

Suncobran

Cev postolja (gore)
Cev postolja (dole)
Potisno dugme
Otvor

Drska

[o] [o] (3] [e] ][]

® Tehniéki podaci

Broj modela: 1061-G
Materijal (kraci): Celik
Dimenzije (V x Q): 235 x 260 cm
Pre¢nik (donja cev

38 mm

postolja):



Tezina (poliesterska
presvlaka):

UV zastitni faktor: 50+

Minimalna tezina
postolja suncobrana
(nije sadrzano u
obimu isporuke):

180 g/m?

50 kg

® Bezbednosne napomene

A Bezbednosne napomene

OPASNOST PO ZIVOT |
OPASNOST OD NESRECA PO

MANJU I VECU DECU! Nikada nemojte da

ostavljate decu bez nadzora sa ambalaznim

materijalom. Postoji opasnost od gusenja
ambalaznim materijalom. Deca &esto
potcenijuju opasnosti. Udaljite decu od
proizvoda.

B Ovaj proizvod mogu koristiti deca starija
od 8 goding, kao i osobe sa smanjenim
fizickim, senzori¢kim ili mentalnim
sposobnostima, ili osobe sa nedostatkom
iskustva i znanja, ako su nadgledane ili
upuéene u bezbedno koris¢enije proizvoda
i shvataju opasnosti koje iz toga proizlaze.

Deca ne smeju da se igraju sa proizvodom.

Ciséenije i odrzavanje koje obavlja korisnik
ne smeju da obavljaju deca ako nisu pod
nadzorom.

B Tokom montaze drzite decu dalje od
radnog podru¢ja. Obim isporuke ukljuéuje
veliki broj zavrinjeva i drugih sitnih delova.
Oni mogu da se progutaiju ili udahnu, 3to
moze biti opasno po Zivot.

H Proizvod nije de¢ija igra¢kal

¥ Vodite ra¢una o tome da se deca ne
zadrzavaju bez nadzora u blizini
proizvoda.

® Nemoijte da koristite proizvod ako
ustanovite bilo kakva oste¢enia.

M Proizvoda¢/prodavac ovog proizvoda ne

preuzima nikakvu odgovornost za povrede
ili tete koje nastanu kao posledica
nepravilne montaze/pogre$ne upotrebe.

H Nikada nemojte da manipulidete ili
modifikujete proizvod. Nemoijte zavarivati
spoline Sipke na proizvod i ne postavljajte
nikakve elektri¢ne uredaje na proizved i
pojedinacne delove.

OPASNOST OD POVREDE!
A Nepravilno rukovanje proizvodom,
kao i pogre$na montaza mogu
dovesti do povreda.

u Nemoijte vise koristiti proizvod ukoliko su se
zavrtnji olabavili ili ako su metalni ili
plastieni delovi proizvoda deformisani,
napukli ili osteceni na neki drugi nacin.

B Plastika i metal na optereéenia i
temperaturne uticaje reaguju Sirenjem i
skupljanjem. Redovno proveravaite sve
spojeve sa zavrinjima i po potrebi ih
dotegnite.

B Ne vedaijte se na proizvod i ne podizite se
na njega.

H Proizvod moze stititi Vasu kozu od
direktnog UV zragenia, ali ne i od
reflektovanih suncevih zraka. Koristite
dodatnu zastitu od sunca.

M Prilikom montaze i upotrebe proizvoda
vodite ra¢una da ne nagniecite prste.

H Prilikom postavljanja proizvoda vodite
racuna o ravnoj i stabilnoj povrsini.

B Proizvod ne postavljati na peskovito,
glinovito tlo ili na rastresitu zemlju.

B Tokom upotrebe ne ostavljate proizvod bez
nadzora. .

OPASNOST OD OSTECENJA!
A Nepravilno rukovanije proizvodom
moze dovesti do ostecenija
proizvoda.

B Nemojte za ¢is¢enije koristiti parocistac.

B Nemoijte vise koristiti proizvod ukoliko su se
na delovima proizvoda pojavile pukotine ili
su delovi proizvoda napukli, odn.
deformisani. Oste¢ene delove zamenite
isklju&ivo odgovaraju¢im originalnim
rezervnim delovima.
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B Za proizvod koristite odgovarajuée postolije
suncobrana. Napomena: Pri tome vodite
racuna o specifikacijama proizvodaca
suncobrana.

B Demontirajte proizvod u slucaju vetra ili
vremenskih nepogoda.

B Demontirajte proizvod u sluéaju kise ili
snega da biste ga zagtitili od prekomernog
opterecdenja.

B Ne kacite predmete na proizvod.

 Koristite proizvod samo sa adekvatnim
balastom.

® Nikada ne palite otvorenu vatru u blizini ili
ispod proizvoda. Proizvod drzite dalje od
izvora toplote.

® Montaza

Napomena: Izvadite proizvod iz ambalaze

i uklonite sve ambalazne materijale.

B Proverite da |i je isporuka potpuna.

M Proverite da li ima znakova oste¢enja na
proizvodu ili pojedina¢nim delovima. Ako
ie to sluéaj, nemojte da koristite proizvod.

OPASNOST OD POVREDE!
A Nepravilno rukovanje proizvodom
moze dovesti do ostecenija
proizvoda.

M Proizvod nikada ne postavljajte bez
odgovarajuéeg postolja za suncobran.

B Minimalna tezina postolja za suncobran
mora da iznosi 50 kg.

M Proizvod ne postavljati na peskovito,
glinovito tlo ili na rastresitu zemlju.
Postavite odgovarajuée postolje suncobrana
(nije sadrzano u obimu isporuke) na
zeljenu poziciju:

Vodite ra¢una o tome da doniji kraj cevi
postolja (dole) [3] bude uvueen u postolje
suncobrana najmanie 40 cm.

Fiksirajte cev postolja (dole) [3] u postolje
suncobrana, kao $to je opisano u uputstvu
za upotrebu proizvodaca postolja
suncobrana.

Vodite ra¢una o &vrsfom naleganiu.
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Uévrstite suncobran [ 1] na cev postolja
(dole) [3] (vidi sl. A). Nataknite cev
postolja (gore) [2] preko cevi postolja
(dole) [3] (vidi sl. A).
U tu svrhu poravnaite otvor potisnim
dugmetom [4] (vidi sl. A). 3
OPASNOST OD NAGNJECENJA!
A Vodite ra¢una da ne nagnjecite
ruke.
Za jednostavnu montazu pritisnite potisno
dugme [4] dok gurate cev postolja (gore)
preko cevi postolja (dole) [3] (vidi sl. A).
Uverite se da se potisno dugme [4] nalazi
u otvoru .
Za demontazu pritisnite potisno dugme
i podizite cev postolja (gore) [2] sve dok se
spoj ne otpusti.

o Otvaranje/zatvaranje
suncobrana

Za otvaranije suncobrana guraite rucicu [6]
nagore sve dok se suncobran potpuno ne
otvori (vidi sl. B).

Za otvaranije suncobrana guraite rucicu [6]
nagore sve dok se suncobran potpuno ne
otvori (vidi sl. B).

o Ciséenje i skladistenje

B Nemoijte da koristite agresivna sredstva za
¢iséenie, cetke sa metalnim ili najlonskim
¢ekinjama, kao ni ostre ili metalne
predmete za &isc¢enje, kao $to su noz, tvrda
$pahtla i slicno. Ona bi mogla da ostete
povrsine.

Platno se ne pere.

Za ¢iséenie koristite samo suvu krpu koja ne
ostavlja vlakna. U sluéaju jace zaprljanosti
blago navlazite krpu.

Pre skladigtenja svi delovi moraju da budu
potpuno suvi.

Proizvod preko zime ¢uvajte na hladnom,
suvom mestu. Izbegavaite da skladistite
proizvod u zagrejanoj prostoriji.



o Odlaganje v otpad

A Prirazvrstavanju ofpada obratite
&  paznju na oznaku ambalaznog
" materijala koji se ozna¢ava
skraéenicama (a) i brojevima (b) sa
sledec¢im znacenjem:
1-7: Plastika
20-22: Papir i karton
80-98: Kompozitni materijal
s  Moguénosti za odlaganje
w | dotrajalog proizvoda mozete
saznati u opdtinskoj ili gradskoj
upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine, nemoijte
odlagati svoj dotrajali proizvod kao kuéni
otpad, ve¢ ga odloZite na struéan nacin. O
mestima za prikupljanje i radnom vremenu
mozete se informisati kod lokalne uprave.

® Garancija

Postovani kupci, za ovaj uredaj dobijate

garanciju od 3 godine od datuma kupovine.

U sluéaju kvara na ovom proizvodu, imate
zakonska prava na reklamaciju kod
prodavca proizvoda. Ova zakonska prava
nisu ograni¢ena nasom garancijom kao to
je navedeno u nastavku.

Uslovi garancije

Garantni rok pocinje od datuma kupovine.
Sacuvaite originalni ra¢un, ise¢ak sa kase.
On je potreban kao dokaz o kupovini. Ako
dode do greske u materijalu ili izradi u roku
od tri godine od datuma kupovine ovog
proizvoda, proizvod ¢e biti besplatno
popravlien ili zamenjen po nagem
nahodenijy, ili ¢e biti vra¢en novac u visini
kupovne cene. Ova usluga garancije u
okviru trogodidnjeg garantnog roka zahteva
da se dostave neispravan uredaj i racun
(ise¢ak sa kase), kao i kratak opis
nedostatka i vremena njegovog nastanka.
Kada je nedostatak pokriven nasom

garancijom, vrati¢emo Vam popravljeni ili
novi proizvod. Sa popravkom ili zamenom
proizvoda ne zapodinje novi garantni rok.

Garantni rok i zakonski zahtevi u
sluéaju nedostataka

Garantni rok se ne produzava uslugom
garancije. Ovo vazi i za zamenjene i
popravliene delove. Ostecenja i nedostaci
koji se ustanove nakon raspakivanja posle
kupovine moraju se odmah prijaviti.
Popravke se naplacuju nakon isteka
garantnog roka.

Obim garancije

Uredaij je pazljivo proizveden u skladu sa
strogim smernicama kvaliteta i pazljivo
testiran pre isporuke. Garancija se odnosi
na greske u materijalu ili izradi. Ova
garancija ne pokriva delove proizvoda koji
su podlozni normalnom trodenju i habaniju i
sfoga se mogu smatrati potro$nim delovima i
ne pokriva o3tecenje lomljivih delova, kao
$to su prekidagi, punjive baterije ili delovi od
stakla. Ova garancija prestaje da vazi ako
je proizvod oste¢en, nepravilno koriséen ili
servisiran. Za pravilno koris¢enje proizvoda
neophodno je pridrzavati se svih instrukcija
navedenih u uputstvu za upotrebu. Namene
i rukovanija koja nismo preporuéili ili na koja
se upozorava u uputstvu za rad moraju se
obavezno izbegavati. Ovaj proizvod je
namenjen samo za privatnu upotrebu i nije
predviden za komercijalni sektor. Garancija
se ponistava u sluéaju nepravilne upotrebe i
nepravilnog rukovanja, primene sile i
intervencija koje nisu izvr§ene od strane
naseg ovlas¢enog servisnog predstavnistva.

Obrada v sluéaju zahteva po osnovu
garancije
Da bi se garantovala brza obrada Vaseg
zahteva, pratite slede¢e Napomene:
Za sva pitanja pripremite racun i broj
proizvoda (npr. IAN 123456) kao dokaz o
kupovini.
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Broj proizvoda mozete nadi na tipskoj
plocici na proizvodu, Zigu na proizvodu,
na naslovnoj strani uputstva (dole levo) ili
na nalepnici na zadnjoj ili donjoj strani
proizvoda.

U sluéaju da dode do smetnje u radu ili
sli¢nog nedostatka, prvo se putem telefona
ili e-poste obratite servisu koji je naveden u
nastavku.

Proizvod, za koji je ustanovlieno da je
neispravan, mozete da po3aljete na
navedenu adresu servisa bez placanja
postarine, uz prilaganije racuna (isecak sa
kase) i navodenie nedostatka i vremena
njegovog nastanka.
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® Servis

Servis Srbija
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 400303_2107

Aktuelnu verziju uputstva za koris¢enje naci
¢ete na: www.citygate24.de

Uvozi i stavlja u promet:
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,

E-mail: kontaki@lidl.rs

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

- da pozovete korisni¢ki servis:
0800-300-199

- podaljete e-mail na: kontakt@lidl.rs

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da sacuvate fiskalni ra¢un i date ga
na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanije servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nage
Sluzbe za potrosace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

Davalac garancije- uvoznik:
Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,
Republika Srbija

Tel. 0800-300-199,

E-mail: kontaki@lidl.rs



GARANCUA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu
iz Zakona o zadtiti potrosaca, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji na¢in ne uti¢e, niti iskljuuje prava koja kupac
ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zadtiti potrosac¢a po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih
aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodnii i materijaly, ili
zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je *3 godine.

Garantni rok po¢inje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od
prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na feritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih objekata
Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompaniije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom
namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ¢e izvriti
otklanjanije kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenom
Zakonom.



Umbrela de soare
® Introducere

V& felicitém pentru achizitionarea

noului dumneavoastrd produs. Ati

luat decizia de a cumpdra un
produs de mare valoare. V& rugdm s citifi
cu atentie si in intregime acest manual de
utilizare. Acest manual apartine produsului si
contine indicatii importante pentru punerea
in functiune si manipularea acestuia. Vé
rugdm sd acordati atenfie deosebitd tuturor
indicatiilor de sigurantd. Dacd aveli intrebdri
sau nu suntefi sigur cu privire la manipularea
produsului, v& rugdm sd v& adresati
distribuitorului dumneavoastrd sau atelierului
service din proximitatea dumneavoastrd. Va
rugdm sd pdstrati cu grijd acest manual si
s& transmiteti terfilor dacd situafia o impune.

® Explicarea simbolurilor

Cititi manualul de utilizare!

Data emiterii manualului de
utilizare (lun&/an)

Data producerii (luna/an)

Pericol de v&tamare si de
deces pentru copiil
Respectati indicatiile de
sigurantd si avertismentele!

-e: Factor de protecfie impotriva
"\
£ razelor UV
Impermeabil

Cu protectie impotriva
murddriei

Asigurdti-va cd este destul loc
intre produs si alte obstacole
Nu ajustafi umbrela in mod
fortat

Demontati produsul dacd este
vant puternic

A nu se spdlal

Eliminafi ambalajul si produsul
intr-un mod ecologic!

Ambalaj din mix de lemn
certificat FSC

® Utilizarea conform
destinatiei

Acest produs este prevézut doar pentru
utilizarea in gospoddrii private si nu este
adecvat pentru scopuri comerciale.

O altd utilizare decét cea descrisd anterior
sau o modificare a produsului nu este
permisd si poate duce la deteriorarea sa sau
chiar la v&tamari corporale. Producétorul
sau distribuitorul nu isi asuma
responsabilitatea pentru daune care intervin
ca urmare a utilizarii necorespunzdtoare sau
gresite.

® Furnitura

1 x umbreld de soare
1 x manual de utilizare

® Descrierea componentelor

Umbrel& de soare
Stalp (superior)
Stalp (inferior)
Buton

Oirificiu

Méner

[&] (o] [&] [] (o] [=]

® Date tehnice

Numar model: 1061-G
Material (spite): Otel
Dimensiuni (in&ltime x 235 x 260 cm

diametru)



Diametru (stélp

S 38 mm
inferior):

Greutate (hus& )
poliester): 180 g/m
Factor de protectie

impotriva razelor UV: S0+
Greutate minimd a

suportului pentru 50 kg

umbrel& (nu este
cuprins in furniturd):

® Indicatii de siguranta

c Indicatii de siguranta

A AVERTISMENT!

PERICOL DE ACCIDENTARE SI DE

DECES PENTRU COPII! Nu |gsati
niciodatd ambalajul la indeména copiilor
nesupravegheati. Existd pericol de sufocare
din cauza materialelor de ambalare. Copiii
subestimeazd adesea pericolele. Nu l&sati
produsul niciodatd la indeména copiilor.

M Acest produs poate fi utilizat de copii
incepdnd cu véarsta de 8 ani si de persoane
cu abilit&ti fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau fard experientd si fard
cunostinfe necesare, dacd sunt
supravegheati sau dacd au fost instruiti cu
privire la utilizarea sigurd a acestui aparat
si dacd au infeles pericolele ce pot rezulta
cu privire la acesta. Copiilor le este interzis
s& se joace cu produsul. Curdfarea si
actiunile de intrefinere destinate
utilizatorului nu se vor efectua de cétre
copii nesupravegheati.

B Nu permitefi copiilor sd se apropie de zona
de lucru pe durata montajului. Furnitura
cuprinde un numdr mare de suruburi,
precum si alte piese mici. Acestea pot fi
inghitite sau inhalate, existénd pericol de
deces.

B Produsul nu este o jucdrie pentru copiil

B Avefi grij@ s& nu rdmand copii

nesupravegheati in apropierea produsului.

M incetafi utilizarea produsului, dacé
observati orice fel de defecfiune.

B Producétorul/distribuitorul produsului nu fsi
asumd responsabilitatea pentru vatamari
sau daune care intervin ca urmare @
montajului necorespunzdtor/a utilizarii
necorespunzd&toare.

B Nu manipulati si nu modificati niciodatd
produsul. Nu sudatfi bare externe pe produs
si nu atasali aparate electrice pe produs
sau pe componentele individuale.

A PERICOL DE VATAMARE!

Manipularea necorespunzdtoare a
pot duce la v&tamari.

produsului, precum si montaijul gresit

B Nu mai utilizati produsul dac& prinderile cu
suruburi s-au slabit sau in cazul in care
componentele din metal sau material plastic
ale produsului prezinta deformari, fisuri sau
alte deteriordri.

B Materialul plastic sau metalul reactioneazé
la sarcini si influentele de temperaturd prin
dilatare si contractare. Verificati regulat
toate prinderile cu suruburi si eventual
stréingeti-le.

B Nu v& atdrnafi de produs si nu va céfdrati
pe el.

B Produsul v& poate proteja pielea de razele
UV directe, dar nu si de razele de soare
reflectate. Folosifi protectie solard
suplimentard.

B Aveti grij& la montaj si in cadrul utilizrii
produsului s nu vé striviti degetele.

B Avefi grij& la amplasarea produsului sa
aveti o suprafatd pland si stabild.

B Nu asezati produsul pe sol nisipos, lutos
sau pdmant nebdt&torit.

B Nu lasafi produsul nesupravegheat in timpul
utiliz&rii.

A PERICOL DE DETERIORARE!

Manipularea necorespunzétoare a
ale produsului.

produsului poate duce la deteriordri
M Pentru cur&tarea produsului nu utilizafi

aparate de cur&fare cu aburi.
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B Nu mai utilizafi produsul dacd partile
componente ale produsului prezintd fisuri
sau deplaséri sau dacd s-au deformat.
Tnlocuiti partile componente deteriorare
doar cu piese de schimb originale potrivite.

B Utilizati suporturi pentru umbrele adecvate
pentru produs. Indicatie: Respectati in acest
sens datele de la producdtorul suportului
pentru umbreld.

B Demontati produsul dacé incepe vént
puternic sau furtund.

B Demontati produsul dacd ploud sau ninge
pentru ol proteja de o solicitare excesiva.

B Nu atérnati niciun obiect de produs.

M Utilizati produsul doar cu o contragreutate
suficientd pentru mentinerea in echilibru.

B Nu facefi niciodatd foc deschis in
apropierea sau sub produs. Tinefi produsul
departe de surse de caldurd.

® Montaj

Indicatie: Scoatefi produsul din ambalaj si

indepdrtati toate materialele de ambalare.

B Verificati integritatea furniturii.

M Verificati dacd produsul sau componentele
individuale prezintd deterior&ri. Dacd faceti
o asffel de constatare nu folositi produsul.
Contactati distribuitorul prin intermediul
adresei de service indicate.

PERICOL DE VATAMARE!
A Manipularea necorespunzdtoare a
produsului poate duce la deteriordri
ale produsului.
B Nu montati produsul niciodatd fard un
suport pentru umbreld corespunzdtor.
M Greutatea minimd a suportului pentru
umbreld trebuie sé fie de 50 kg.
B Nu asezati produsul pe sol nisipos, lutos
sau padmant neb&tdtorit.
Asezati un suport pentru umbrel& adecvat
(nu este cuprins in furniturd) in pozifia
doritd.
Aveti grij& ca partea de jos a stélpului
(inferior) | 3] s& intre la o ad@ncime de cel
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putin 40 cm in suportul pentru umbreld.
Fixati stalpul (inferior) 3] in suportul pentru
umbrel& dupd cum este descris in
instructiunile de utilizare ale producétorului
suportului pentru umbreld.
Asigurati o pozitie fixa.
Fixafi umbrela de soare [ 1] pe stélpul
(inferior) [3] (a se vedea fig. A). Introduceti
stélpul (superior) [2] pe stélpul (inferior)
(a se vedea fig. A).
Orientafi aici orificiul [5] in funcfie de buton
(a se vedea fig. A).
PERICOL DE STRIVIRE!
A Aveti grij@ s& nu v& strivili méinile.

Pentru un montaj usor apdsati butonul [4] in
timp ce impingeti stalpul (superior) [2] pe
stalpul (inferior) [3] (a se vedea fig. A).
Asigurativa cd butonul [4] se afla in orificiu
[5].

Pentru demontare apdsati butonul [4] si
ridicafi stalpul (superior) [2]| pdnd cénd
legé&tura dintre cele doud pérti se desface.

® Deschiderea/inchiderea
umbrelei de soare

Pentru deschiderea umbrelei de soare
impingefi manerul [6] in sus pand cand
umbrela de soare este deschisd complet (a
se vedea fig. A).

Pentru deschiderea umbrelei de soare
trageti manerul [6] in jos pand cand
umbrela de soare este inchisd complet.

® Curatarea si depozitarea

M Nu utilizafi agenti de cur&tare agresivi, perii
metalice sau din nailon si nu utilizafi obiecte
de curé&tare ascufite sau metalice, precum
cutite, spacluri dure sau altele
asemd&ndtoare. Acestea pot deteriora
suprafata.

Husa nu este lavabila.
Pentru curdtare nu folosifi decdt o lavet&
uscatd, fard scame. In cazul murdériei mai



rezistente umezii usor laveta.

Toate componentele trebuie sé fie uscate in
totalitate inainte de punerea la pdstrare
larna depozitati produsul intr-un loc
r&coros, uscat. Evitati s& depozitati produsul
intr-un spativ incdlzit.

® Eliminarea

Respectati marcajul ambalajelor la
separarea deseurilor. Acestea sunt
notate cu prescurtdri (a) si numere

(b) avénd urmdtoarele semnificatii:
1-7: Plastice

20-22: Hértie si carton

80-98: Materiale compozite

4 Va putefi adresa administrafiei

N locale pentru a afla posibilittile de
eliminare a produsului.

/.
A

In scopul protejarii mediului inconjurdtor, nu
aruncati produsul dumneavoastrd la deseuri
menajere, dupd ce acesta si-a incheiat
durata de viatq, ci eliminati-l in mod
corespunzdtor. V& puteti adresa
administratiei localit&tii dumneavoastrd
pentru a v informa cu privire la locurile de
colectare si orele acestora de deschidere.

® Garantia

Stimate client, dispuneti de o garantie de 3
ani din momentul cumpdrdrii acestui produs.
in cazurile in care produsul vé este livrat cu
defectiuni, aveti drepturi legale faté de
vénzéatorul produsului. Aceste drepturi legale
nu sunt limitate de garantia prezentatd mai
jos.

Conditii de acordare a garantiei
Perioada de garantie incepe de la data
cumpdrdrii produsului. V& rugdm s& pdstrati
cu grija bonul fiscal. Acest document
serveste ca dovad& de cumpdrare. Dacd in
decursul a trei ani de la data cumpé&rdrii
apar defectiuni de fabricare sau materiale,

produsul va fi reparat, inlocuit sau vi se va
rambursa preful acestuia. Acordarea
garantiei presupune prezentarea aparatului
defect si a dovezii cumpérdrii (bonului fiscal)
in termen de trei ani si descrierea pe scurt in
scris a defectiunii si @ momentului aparitiei
acestuia. Daca defectul are acoperire in
cadrul garantiei, vefi primi inapoi produsul
reparat sau un altul nou. Repararea sau
inlocuirea produsului nu reprezintd
inceperea unei noi perioade de garantie.

Perioada de garantie si solicitari legale
privind defectele

Perioada de garantie nu se prelungeste o
datd cu acordarea acesteia. Acest lucru este
valabil si pentru piese inlocuite sau reparate.
Deteriordrile sau defectele existente deja la
cumpdrare trebuie raportate imediat dupd
dezambalare. Reparatiile necesare dup&
expirarea perioadei de garanfie se
efectueazd contra cost.

Volumul garantiei

Aparatul a fost realizat cu grija si in
conformitate cu regulamente stricte privind
calitatea si a fost minutios verificat inainte de
livrare. Serviciile acordate in baza garanfiei
se aplica defectiunilor de fabricare sau
materiale. Aceastd garantie nu acoperd
piese ale produsului care sunt supuse unei
uzuri normale si, prin urmare, pot fi
considerate consumabile. De asemeneaq,
garantia nu acoperd nici deteriorarea
pieselor fragile, cum ar fi intrerupdtoarele,
acumulatorii sau cele realizate din sticld.
Aceastd garantie devine nuld in cazurile in
care produsul se defecteazd ca urmare a
unei utiliz&ri sau intrefineri
necorespunzdtoare. Pentru o utilizare
corespunzd&toare a produsului trebuie
respectate cu strictete toate indicatiile
prezente in manualul de utilizare. Alte
scopuri de utilizare si acfiuni nerecomandate
sau asupra carora se avertizeazd in
manualul de utilizare trebuie evitate in mod
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obligatoriu. Produsul este prevézut pentru
uzul privat si nu pentru cel comercial.
Garantia devine nuld in cazul manipuldrii
abuzive si necorespunzdtoare, aplicarii
fortei si interventiilor care nu au fost
efectuate de catre filiala noastrd de service
autorizatd.

Derularea garantiei

Pentru a asigura prelucrarea rapidd a cererii
dumneavoastrd, va rugdm s& respectati
urmdtoarele Indicatii:

V& rugdm s péstrafi bonul fiscal si numérul
articolului (ex. IAN 123456) ca dovadd a
cumpdrdrii in cazul solicitdrilor ulterioare.
Numarul articolului se gdseste pe plécuta tip
a produsului, gravura produsului, coperta
interioard a manualului (stdnga jos) sau pe
eficheta de pe partea posterioard sau
inferioard a produsului.

In cazul unor defectiuni funcfionale sau altor
defectiuni contactati telefonic sau prin e-mail
departamentul de service mentionat in cele
ce urmeazd.

Puteti trimite produsul considerat defect cu
anexarea dovezii cumpérdrii (bonul fiscal) si
menfiunea in scris atdt a defectului, cét si a
momentului in care a apdrut, cu scutire de
taxe postale, la adresa de service indicatd.

(3) Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei
de conformitate apdrute in cadrul termenului
de garantie prelungeste termenul de
garantie legald de conformitate si cel al
garantiei comerciale si curge, dupd caz, din
momentul la care a fost adusd la cunostinta
vanz&torului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentdrii
produsului la véinz&tor/unitatea service
pdnd la aducerea produsului in stare de
utilizare normald si, respectiv, al nofificarii in
scris in vederea ridicarii produsului sau
preddrii efective a produsului cétre
consumator.
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(4) Produsele de folosinté indelungatd care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garanfie care curge de la
data preschimbdarii produsului.

® Service

Service Romdnia
Tel.: 00800 80040044
E-mail: administration@mynetsend.de

'1AN 400303_2107

V& rugé&m s& pastrafi bonul de casd si
numdrul articolului (ex. IAN 123456) ca
dovadd a achizitiei in cazul in care vefi avea
intrebdri ulterioare.

Gé&sifi o versiune actuald a manualului de
utilizare pe: www.citygate24.de



rpanHCKM Hanop

® BbeepeHue

MNosppasssame Bu 3a nokynkara Ha

1031 HOB NpoaykT. Bue usbupare egut

BMCOKOKAYECTBEH NPOAYKT. Mons,
npoYeTeTe HAMBIIHO M BHUMATENHO TOBA
PbKOBORCTBO 30 eKChnoarayys. Tosa
PbKOBORCTBO Ce OTHACH 30 TO3M MPORYKT U
CbbPIKA BOXKHW YKO3GHMS 30 BbBEXAAHE B
excnnoaraums u padota. Bunaru cnassaiire
yKa3aHusta 3a 6ezonacHoct. Ako umare
BBNPOCH MM HE CTE CUrypHM npu padoTata ¢
npogykTa, ce cebpxere ¢ Bawwus teproseyy unm
cepeuaHus LeHTbp. [asete ToBa pbKOBOACTBO
CTAPATENHO M ro NPERaitTe Ha TPETH ML, aKo
€ HEOBXOAMMO.

® Ob6sacHeHMe Ha 3HAUMUTE

Mpouetete prroBoAcTBOTO 30
ekcnnoarayus!

M3paHue Ha pbKOBOFCTBOTO 30
excnnoaraums (Mecew,/rogunHal)

[ata Ha npowussopcTso
(mecew/ropmHa)

OnacHocr 3a xuBota u
OMNACHOCT OT 310MONYKM 30
Manku 1 no-ronemm peual
Cnassaitte npegynpeputenture
YKO3QHMS M Te3n 30

B <D

6e3onacHocr!

~‘ ,4

7% ®akrop Ha YB 3awmra
BopoHenpomokaem

Ycroiums Ha 3aMbpcaBaHe

Ocurypete pocrarbuHo
PO3CTOSHUE MEXAY NMPOAYKTA M
NPEAMETH OKOMO HEro

He npunaraitre cuna

® 1)K

HemoHtnpaitte npopykta npu
HQMMYMETO HA BATLP

WABXRR [la He ce mme!

M3xebpnete otnagbumre ot
OMAKOBKATA M NPOAYKTA MO
eKonorocLo6paseH HaumH!

Onakoska o1 cmeceHa
BbpBeCHHa, cepTMduumMpaHa no
FSC

® Ynorpeba no
npegHAasHaYeHue

Toau npopyKT e npepHA3HAYEH CAMO 30
ynotpe6a B YOCTHWU BOMAKMHCTBA M He &
NoAXopsLL 30 TbPTrOBCKM Lienu.

Bcsko ppyra ynotpeba, ocseH onucaHara
no-rope, Un1 NPOMSHA HA NPOAYKTA He e
pa3speLLeHd 1 MOXe d lOBEAE A0
MQTEPMAITHU LETU MMM BOPU [O TENECHM
yBpexaaHms. [1ponssoguTenst unm Tbprosewsbt
HE Noema OTFOBOPHOCT 34 LUETH, MPUUYMHEHM
OT HeMpABMIHA MMM NOTPELLHA ynoTpeba.

® O6xBar Ha gocraskara

1 x rpagmHckm vagbp
1 x pbKkOBOACTBO 30 eKcnoaTaLs

® OnucaHme Ha HacTure

lpapuHckn yagsp

Tpw6a croswa (ropHa uacr)
Tpw6a croswa (gonHa yacr)
Byton

Oreop

Opbxka

o] [o] (2] [e] o] (=]

® TexHUYECKU OQOHHMU
1061-G

CTOMAHQ

Homep HQ Mopgena:

Marepwuan (cnmum):
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Pasmepwm (BncoumHa x

235 x 260 cm
gramertsp):

Ouamersp (monHa yact 38

Ha Tp6arTa): mm
Terno (nonuecrepHo )
noKpuBano): 180 g/m
®akrop Ha VB 50+
3awmra:

MwuH. terno Ha

CTOMKATA 30 YaABPA £ kg

(He e skntoveHa B
[OCTaBKATA):

® YkazaHus 3a 6ezonacHocrt

c Yka3zaHus 3a 6ezonacHocrt

ONACHOCT 3A XKXMBOTA U
OMNACHOCT OT 310MOoJTYKU 3A

MAJTKM U1 NO-TONEMMU OELLA! Hukora He

ocTaBsitTe aeua aa urpasT 6e3 HoE3op C

maTepuanute oT onakoskata. Mma onacHoct ot

30[yLIOBAHE YPE3 ONAKOBbYHMA MATEPHar.

Heuata yecto noguerssar onacHoctute. Bunarm

[pbXTe Aeuata faney oT NPoRyKTd.

B To3u npopyKT MOXe [a Cce M3NoN38a OT Aea
HaA 8 M noseye roauHM, KAKTO M OT fMLA C
HamaneHu uanUeckn, CeTMBHM Unk
YMCTBEHM CMOCOBHOCTU MIM C MIMNCA HA ONUT
M 3HQHMS, KO ca BMim HOBMIOAABAHM MK
MHCTPYKTMPaHHU 30 6e3onacHa ynotpeba Ha
NpPoAyKTa U pasdupar npousTHUaLMTE
onactoc. Jeya He Tps6sa ga Mrpast ¢
npoaykra. MounctaaHeTo M nogapbxkaTa
He Tpa6Ba A Ce M3BBPLUBAT OT Aeua 6e3
HOA30p.

B [pwxre geyara ganey or paboTHaTa 30Ha
no epeme Ha MoHtaxx. OBxBaTLT HA
[OCTOBKATA BK/IFOUBA PA3fIMUHM BUHTOBE,
KQKTO W Jpyrv Manku uactu. Te morar ga
6bRAT XMBOTO3ACTPALLABALLYM MPY
MOMTbLYOHE MW BAMLLBAHE.

B [popyKTsT He e getcka mrpavkal
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M [Nopcuryperte, ye peua He octasar 6e3
HOA30pP OKOMO MPOAYKTA.

B He msnonssaitte npoaykra, ako 3a6enesxute
HAKAQKBU nOBpeD,M.

H [Mpoussopmtenst/ pUcTprByTopsT HA TO3M
MPORAYKT HE HOCH OTFOBOPHOCT 3
HOPQHSBOHKS UK NOBPERM B PE3YNTAT HA
HEMPOBMNEH MOHTCK/ HenpaBMHa
ynotpe6a.

B Hukora He MOHMNYyNMpaiTe U He
npomeHsitte npogykta. 3abpaHeHo e
30BOPABAHETO HA BOMBLIHMTENHM TPBOM KbM
MPORYKTA M NPUKAUYAHETO HO ENEKTPUUECKM
YCTPOWCTBA KbM MPOAYKTA M HEFoBMTE
KOMMOHEHTH.

OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!
A HenpaeunHoto 6opasete ¢
NPORYKTA M HEMPABUIHOTO

MOHTMPQHE MOraT [a AOBEAAT [O

HOPQHSBAHMS.

B Hesa6asHo npekparete ynotpe6ara Ha
MPORAYKTA, AKO HIKOS OT BUHTOBMTE BPb3KM €
PA3XNABEHa UMM METANTHUTE MK
MNACTMOCOBM YACTH HA MPORYKTA, AKO Ca
OMbHATH, HANYKAHM MM NOBPEAEHM MO
HSIKQKBB APYT HOUMH.

B NnacTMacaTa 1 METansT pearMpar Ha
BIMAHWETO HA HATOBAPBAHE MW
Temneparypa, Kato ce Pa3LLMPSBAT MiK
cemear. [posepssaiite pepoBHO BUHTOBMTE
BPB3KM M MW 3QTArAiTE NPKU HEOBXOAMMOCT.

B He ysuceaitte ot npogykta u He ce
HaBMpaiiTe Ha Hero.

B [NpopykrsT MOXe Aa 3awmm Bawara koxa
ot pupektHoto YB nbuenue, Ho He u or
mbuMTe, KOMTO Ce oTpassear. Msnonssaiire
[OMBAHUTENHA CITBHLE3ALMTA.

B [Mpu crnobssaxeto 1 ynotpebara Ha
MPORAYKTA, BHMMABAMTE A HE CH MPUTMCHETE
np‘bCTMTe.

H Korato noctaeste npopykTa, yseperte ce ye
TOM € HO PABHA M CTABUIHA NOBBPXHOCT.

B He noctassitte npogykTa BbpXy NEChunMBa
WIM IIMHECTA MOYBA MIK BbPXY PO3POBEHA
3eMms.

B He octassitte npopykta 6e3 Hopsop no



BPEeME HA ekcnnodarauus.

ONMACHOCT OT MOBPEAA!
A HenpasunHoto Gopasete ¢
NpPOoRYyKTa MOXe AA ro NoBpefM.

B He m3nonseaire napocTpyika 3a
NMOYMCTBAHETO.

B Hesa6asHo npekparete ynotpebara Ha
NPOAYKTA, AKO HAKOS OT YyacTute e
HANYKAHQ, OrbHATA Uik fedbopMUPaHa.
MopmeHsiTe noBpepeHUTe YACTH CAMO C
NoAXopaLLM OPUIMHAIMHM PE3EPBHU YACTM.

B M3nonssamTe croika 3a yapbp, KOS[TO €
noaxopdLla 30 NpogaykKTa.

Ykazanue: Mons, cnepgsaiite
undopmaumsTa npegocTaseHa ot
NPOU3BOOMTENS HO CTOMKATA 30 YAAbP.

¥ [lemoHTMpaiiTe NPOAYKTA NPH HOMMUMETO HA
BSIT'bp nnu rp‘bMOTeBWvIHO 6ypﬂ

B [lemoHTMpaiiTe NPoAyKTA MPM HONUYMETO HA
ABKA, MAM CHAT, 30 AA M3BErHeTe HEroBoTo
U3HOCBOHE.

B He 3akauvaifte npegmem no npogykra.

B M3non3eaite NpOAYKTa CAMO C MOAXORALY
6anacr.

B 306paHEHo € NANeHeTo Ha OfbH OKOMO MK
nop npogykra. asere npopykra faney or
TOMMUHHWU U3TOYHULU.

® MoHTIOK

Ykazanme: V3sagete npogykra ot
OMNAKOBKATA M OTCTPAHETE BCUUKM
OMNAKOBbLYHW MATEPHAIH.

M [posepere ganu HOCTABKATA € B MbIHMS CH
obem.

H [NpoBeperte 30 LeTM NO NPOAYKTA UK
otaenHute Yact. AKo Cy4asT € TaKbB, He
wanonseaite npopykra. Cebpixete ce ¢
[MCTPUBYTOPA Ype3 NOCOUYEHMs CEpBU3EH

appec.
A HenpagunHoto 6opaBeHe C
NpoAyKTa MOXe [a ro NOBPeAu.
B Hukora He moHTMpaiiTe npogykTa 6e3
noaxofsL|a CTOMKA 3a 4agbp.

OMACHOCT OT HAPAHSABAHE!

B MUHUMANHOTO TErNo HA CTOMKATA 30
yagbpa Tps6ea ga e 50 kg.

B He noctassitte npogykTa Bbpxy Nechunmsa
I IMIMHECTA MOYBA MMM BbPXY POA3POBEHA
3ems.

[NocTaBete NORXOQAALLATA CTOMKA 30 YORbP
(He e BknOYEHA B BOCTABKATA) B XKENAHATA
no3nums.
YBepeTe ce, ue LOMHMAT KPai Ha TpbBaTa
(monHa uacr) | 3| e nbxHar Ha-manko 40
cm B CTOMKATA 30 4apbp.
Oukenpaitre Tpvbata (gonkHa uact) [3] &
CTOMKATA HO YaAbPA CMOPER OMUCAHMETO B
PbKOBOACTBOTO 30 €KCMIIOATALMS HA
NPOM3BOAMTENS HA YAABPA.
YBeperte ce, ye e B HEMOABMXKHO
nonosxeHve.
3arerHete uagbpa [1] kem Tprbata (goneH
kpait) [3] (sux. dur. A). Mpokapaiite
ropHarta Yact Ha Tpvéara 2] npes gonHara
yact Ha Tpréara [ 3] (Buk. dur. A).
3a go HanpasuTe TOBA, NORPABHETE OTBOPA
c 6yToHa [4] (sux. dur. A).
OMACHOCT OT NPUTUCKAHE!
Buumasaitte ga He npuTucHete
pbueTe cu.
3a No-NecHO MOHTUPAHE, HaTUCHETe ByToHA
AOKATO NPOKAPBATE FOPHATA YACT HA
Tpvbara [2] npes ponHara uact Ha Tpvéata
(K. dur. A).
Yeepere ce, ye 6ytonT [4] e B oteopa [5].
Mpu gemoHTMpaHe, HatucHete GyToHa [4] u
M3BOETE FOPHATA YACT Ha TpB6ATa
[OKATO Ce PasKauu OT [OMHATA.

® OtBapsHe/3arBapsaHe HA
rpaguHCKMS Yagsp

30 ga OTBOpMTE FPOAMHCKMS YOABP,
3aBbPTETE APBXKKATA [6] Harope, gokato
PO@MHCKMST YOEbP Ce PA3TBOPH HAMBIHO
(k. dur. B).

3a pa 30TBOpHTE TPABMHCKMS HaabP,
3asbprete apwxkkara [6] Hagony, aokaro
FPOEMHCKMST YOEBP Ce NpUBepe HaMbIHO.
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® MoumncrteaHe U cbXpaHeHUue

¥ He u3nonssaitte arpecyeHM NOYMCTBALLM
NPenapaT, YeTkM C METANEH MM HaMMOHOB
KOCbM, KOKTO M OCTPM WUIK METONHM
MPEeAMETH 30 NOUMCTBAHE KATO HOXOBE,
TBBPAM LUNATYAM M [pyrH nopoBHu. Te morar
FQ MOBPEAST NOBBPXHOCTHTE.
MokpuBeanoTo He MOXe A Ce nepe.
3a noumcTeaHe M3NON3BAiiTE CaMO CYXa
kbpna 6e3 Bnacuuku. Mpu cunHo
30MbPCABAHE, HABNAXKHETE NEKO KbpnaTa.
Bcuuku yacm Tpsea AQ M3CHXHAT HAMBAHO
npemn Aa ce NpuBepar 3a ChbxpaHeHme
CoxpaHsBaitTe NPORYKTA HA XNOFHO M CyXO
macTo npes sumara. Msbsarsaiite
CHXPOHEHHETO HO MPOAYKTA B 3ATOMNEHM
NOMELLIEHMS.

o Cr6upaHe Ha oTnagbuuTte

Cnassaitte 0603HAYEHMETO Ha
ONAKOBbYHMTE MATEPMAIM MO BPEME
HO PA3AENHOTO ChOMpaHe Ha
oTnagbUMTe, KATO Te Ca 0603HAUEHM
cbe cvkpalyenus (a) u umcna (b) cve
CNEAHOTO 3HaYeHMe:

1-7: Mnactmacu

20-22: Xapts u kapToH

80-98: KomnosutHu matepuarm
- Mo>kerte ga ce cebpxerte ¢ Bawara
wh OBLUMHCKA MK rPAACKa
OAMMHUCTPALMS 30 OnLMMTe 3
cbBMPaHE HA OTNAABLM.

/.
A

B uHtepec Ha onassaHeto Ha okonHata
Cpepa He cbBupaitTe oTnagsLmTe OT
NPOAYKTa 1 KaTo BMTOB OTNAZBK, AKO €
MMHOIIO BPEMETO MY HA EKCMNoataLus, d
BMECTO TOBA FO ChOEPETE MO KOMMETEHTEH
HaumH. OTHocHO MecTaTa 3a cvBupaHe u
paBOTHOTO UM BpEMe MOXeETe [a ce
KOHCYNTMPATE C MECTHATA OAMMHUCTPALMS.

30 BG

o lapaHuus

YBakaemm KITMEHTH, 30 TO3W YPeR,
nonyuasare 3 roAMHuM rApaHLMs OT AATATA HA
nokynkara. B cnyuait Ha HecvotBeTcTBME HA
npoAykTa ¢ poroeopa 3a npopax6éa Bue
MMaTe 30KOHHO NMPABO AA NPepsBuTe
peknamauus Npef NPOAABAYA HA NPORYKTA
MPM YCNOBMSTA M B CPOKOBETE, ONPEAENEHH B
un.112-115* or 3akoHa 3a 3awmTa Ha
notpeburenute. Bawwure npa- sa,
MPOM3TMYALLM OT NOCOUEHMTE Pa3NOpeadH,
He Ce OrPaHMYABAT OT HALIATA NO-AOMY
MPEACTaBEHA THProOBCKA FApaHLMA M
HE3aBMCHUMO OT Hes MPOAABAYDT HA NPORYKTA
OTTOBAPS 30 MIMNCATA HA CHOTBETCTBME HA
noTpebutenckata cToka ¢ fOrosopa 3a
npoAax6a cbrnacHo 3aKOHA 30 30LUMTA HA
notpebutenmre.

FapaHuyMoHHM ycnoeus

[OPAHLMOHHMAT CPOK 3aMOYBA AA TEue OT
parara Ha nokynkara. Masere po6pe
OpMrMHanHaTa kacosa 6enexka. Tosu
[OKYMEHT & HeOBXOAMM KAaTO AOKA3ATENCTBO
30 NoKynKaTa. AKO B PaMKMTE HQ TPW FORMHM
OT AATATA HA 30KYMyBAHE HA TO3M NPOAYKT Ce
nosen gedekT Ha MaTeprana Mnm
NPOW3BOACTBEH fedeKT, NPopyKThT We Gbae
6e3nnaTHO PEMOHTMPAH MM 3aMEHEH — Mo
Haw w3bop. [apaHymsTa npeanonara s
PAMKMTE HO TPUIORMLLHMA FTAPAHLMOHEH CPOK
[Q ce NpencTaBsT aedekTHUST ypeq U
kacosata Genexka (KacoemsT 6oH) u
MMCMEHO [0 ce 0BACHM B KOKBO Ce CbCTOM
pedekTsT 1 Kora e Bb3HMkHAN. Ako aedexTsT
€ NOKPMT OT HawaTa rapaHums, Bue we
nomyuuTe OBPATHO PEMOHTUPAHMS MM HOB
npoaykt. C peMOHTa MK CMAHATA HA
MNPORYKTA He 3aMoYBa A Teye HOB
FOPAHLMOHEH CPOK.

lapaHLMOHEH cPOK M 3UKOHOBMU
npeteHumu npu gedexmm
[apaHumoHHaTa yenyra He ygbrxkaea
TOPAHLUMOHHMA CPOK. TOBO BAKM CHLLO M 30



CME- HEHMTE 1 PEMOHTUPAHM YacTh. 3d
€BEHTYAnHO HaNMYHMTE NoBpeau W AedekT
olue npu nokynkata Tpséea aa ce cbobiym
BEAHAra Cref, Pa30naKOBAHETO.
EsentyanHute pemoH™ cnep M3tMuaHe Ha
FOPAHLMOHHMA CPOK CA CpeLLly 3annaijaHe.

O6xBar Ha rapaHumsTa

YpepbT e npousseneH rpuxXIMeo cnopeq,
CTPOTHTE M3UCKBAHMA 30 KOYECTBO M ROBPO-
CbBECTHO M3MWTAH NPeau JOCTABKA.
lapaHumsta Baxkm 30 gedexti Ha matepuana
unn npoussopacteern gedektn. [apaHumsta
He 06XBALYA YACTUTE HA NPORYKTA, KOWUTO
NOQANEXAT HO HOPMASTHO M3HOCBAHE, NOPAAM
KOETO MOraT Aa 6BAAT PA3MMEXAAHU KATO
6bP30 M3HOCBALM Ce 4aCTH (Hanpumep
$UNTPK MM NpUCTaBKM) MM NoBpeauTe Ha
YYNMBK YOCTM (HANPUMEP NPEKbCBAYM,
6aTepri MnK TAKMBA NPOM3BEREHM OT
crbkro). fapaHumaTa otnaga, ako ypemst e
noBpefeH NOPaAM HEMPABMITHO M3MON3BA- HE
WNK B PE3YNTAT HQ HEOCHLUECTBIBAHE HA
TEXHWMYECKA MOAAPHKKA. 3a NPABUIHATA
ynotpeba Ha npogykTa Tps6Ba TO4HO fa ce
CNA3BAT BCMUKM YKA3OAHMS B YMBTBAHETO 30
obcnysxeane. [pegHasHaueHue v geicTams,
KOWTO HE Ce NPenopbYBAT OT YMHTBAHETO 3a
€KCNNoAaTaLMs UMK 30 KOMTO TO
npegynpexpasa, Tps6sa 30EbMKMTENHO AA
ce usbarsat. [popykTsT e npegHazHaueH
COMO 30 YACTHA, O He 3a CTOMAHCKA
ynotpe6a. MNpu 3noynotpeba 1 HenpasmnHo
TpeTMpaHe, ynotpeba Ha cvna u npu
MHTEPBEHLMM, KOMTO HE CA M3BLPLUEHM OT
KMOHO HQ HALUMS OTOPU3MPOH CEpBH3,
rapPaHLMATA OTNOAA.

Mpouenypa Npy rapaHUMOHEH cny4an
3a pa ce rapax™pa 6bp3a o6paboTka Ha
Bawwums Cnyuvain, cnepsamnte cnegHute
YKO30HMS:
30 BCMUKM 30NUTBAHMS NORrOTBETE KACOBATA
6enexka 1 MBEHTUPUKALMOHHKS HOMEP
(IAN 000000) karo gokasarencrso 3a

NoKynkara.

Bsemete apikynHus Homep ot ¢abpuunara
Tabenka.

Mpy BB3HMKBAHE HO GYHKLMOHAHM WMk
BPYy™ BedeKTH MbpBo Ce CBbpIXKETe Mo
TenepoHa Mnm Ypes umenn c
ponynocoueHus cepsuser otaen. Crep Tosa
Lie NonyunTe BOMBIHMTENHA MHPOPMALMS
30 ypexpaaHeto Ha Bawara peknamaums.
Crep, CbIMacyBaHe C HALLMA CEPBU3 MOXKETE
Ha M3npaTMTe pedekTHN MPOAYKT Ha
nocouenus Bu agpec Ha cepeusa
BesnnatHo 3a Bac, kato npunoxure
kacosata 6enexka (Kacosus 6oH) u
MOCOYMTE B KOKBO CE ChCTOM AedeKTsT U
KOra e BB3HMK- Han. 3a Aa ce usberHar
NPOBremn C MPMEMAHETO M AOMBIHMTENHM
PO3XOQM, 30bI- KMTEMHO M3MON3BaiiTe
camo appeca, Koitto Bu e nocouen.
Ocurypete M3npaLya- HETO A4 He € KaTo
eKcrpeceH TOBAP Ui KaTo APYT crieuuaneH
Tosap. Msnparete ypeaa 3aepHO € BCMUKM
NPUMHOTNEXHOCTH, AOCTABEHM NPY
NOKYNKATA, M OCUrypeTe [OCTATBYHO
CUTYPHQ TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / U3BBLHIAPAHLIMOHHO
ob6cny>xeaHe

PeMoHTH M3BbH rapaHumsTa MoXeTe fa
Bb3MIOXKMTE HO KIOHO HO HOLUMS CEPBM3
cpetyy sannawaxe. Toi ¢ ygoBoncreume e
Bu Hanpasu npegsaputenta kankynayms.
Mo>xem pa o6pabotsame camo ypeaH, Kouto
€O BOCTATbYHO ONAKOBAHM M M3NPATEHM C
MAATEHN TPAHCMOPTHU PA3XOAM.
Buumanwme: Mznparere Bawms ypep Ha
KMOHA HO HALLMS CEPBM3 MOYNCTEH U C
ykasahue 3a pedekta.

Ypenute, M3npateHu ¢ HeNnaTeHu
TPOHCMOPTHM PA3XOAM — C HAMOXEH MAATEX,
KOTO eKCMPECEH WM [PYT CMELManeH ToBap
— He ce npuemar.

Hue wwe m3sbpLumMmM 6e3nnatHO M3XBBLPNSHETO
Ha u3nparenute ot Bac pedekrHu ypepm.
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BHocuren

Mons, o6vpHete BHUMAHME, Ye cnemBaLUMST
appec He e aapec Ha cepsusa. [Tbpso ce
CBbPXETE C FOPenocoYeHus CepBu3eH
LeHTBP.

citygate24 GmbH

Lange Mihren 1

20095 Hamburg

TEPMARMA

*Yn. 112, (1) Mpw HecvoTBETCTBHE HO
noTpeburenckara cToka ¢ AOroBopa 3a
npopax6a NoTpebuTensT MMa NPaBo Aa
NpensBu PEKNaMaLMs, KATO NOMCKa oT
NPO[OBAYA G NpUBEAe CTOKATA B
CBOTBETCTBME C fOroBOPa 30 npogaxba. B
TO3K Cnyuait notpebutenst moxe [a M3bMpa
MeXy M3BbPLUBAOHE HO PEMOHT HA CTOKATA
WM 30MSHATA # C HOBA, OCBEH OKO TOBA €
HEBB3MOXHO MM M3BPAHMST OT HEFO HAUMH 30
obesLyeTeHme € HenpPONOPLUMOHANEH B
CPOBHEHME C ApYTHs.

(2) Cwmsta ce, ye gageH HaumH 30

obesLyeTsBaHe HO NoTpebutens e

HENPOMNOPLMOHANEH, KO HEroBOTO

M3NON3BOHE HAMArA PA3XOAM HA MPOACBAYA,

KOMTO B CPOBHEHME C APYIMS HOUYMH HO

obesLyeTsBaHe Ca HePa3yMHM, KATO Ce B3EMAT

npensua;

1. cTOMHOCTTa HA NOTPEBUTENCKATa CTOKA,
AKO HamdLle nuMnca Ha HeCbOTBETCTBME,

2. 3HOUYMMOCTTO HO HECHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTA A Ce NPE@ioxXHu Ha
notpeburens Apyr HAYMH HA
obesLeTIBaHe, KOMTO HE € CBbP3aH

CbC 3HAUMTENHM HeYROBCTBA 30 HETO.

Yn. 113. (1) Korato notpeburenckara ctoka
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He CBOTBETCTBA HA BOrOBOPA 30 NPoaax6a,
NPORABAYLT €

ATbXEH A0 5 NpuBeae B CbOTBETCTBUE C
poroeopa 3a npogaxéa.

(2) MpueexxpareTo Ha notpebutenckata
CTOKQ B CbOTBETCTBME C JOMOBOPA 30
npogax6a Tpséea ga ce

M3BBPLLM B PAMKMTE HO EOMH MECEL|, CYMTAHO
OT NPEAABIBAHETO HO PEKMNAMALMITA OT
notpeburens.

(3) Cnep n3MuaHeTo Ha cpoka no an. 2
noTpeéuTensT MMa NPABO [A PA3BANM
[OroBOPA M Aa My 6be BbICTAHOBEHA
3aMMATEHATA CYMA MM [A UCKO HOMANSBAHE
HO LUeHaTa Ha notpeBuTtenckata CToka
cvrnacHo un. 114 .

(4) Mpusexxpareto Ha noTpebutenckara
CTOKQO B CbOTBETCTBME C AOMOBOPA 30
npogax6a e 6e3nnatHo 3a notpebutens. Toi
He [ObIKKM PA3XOAM 30 eKcnepgupaHe Ha
NoTPeBUTENCKATa CTOKA MMM 30 MATEPHA- 1M
W TPYR, CBbP3QHM C PEMOHTA i, W He Tpsbaa
[0 NOHACSH 3HAYUTENHM HeyRoBCTEA.

(5) Motpeburenst moxe ga mMcka
obesLLeTeHne 30 NPeTbpreHuTe BCeacTBme
Ha HecboTBetcTBMeTO Bpeaun. Yn. 114. (1)
IMpw HecvoTBETCTBME HA NOTPEebuTEncKaTa
CTOKa C BOroBOPA 3a NPoaax6a 1 KoraTo
NOTPEBUTENST HE e YROoBNETBOPEH OT
PEeLIOBAHETO Ha peknamauusta no un. 113,
TOM MMA NPABO HA M3BOP MEXEY eaHa Ot
CnepHuTe Bb3MOXKHOCTM: 1. pa3BaniHe HA
[OroBOPA M Bb3CTAHOBABAHE HA 3QMNNATEHATA
OT HEro Cyma; 2. HOMOMNSBAHE HA LeHaTa.
(2) Motpeburenst He Moxke Aa NpeteHpMpPa
30 Bb3CTOHOBBAHE HA 30AMNATEHATA CYMA MIM
30 HOMONSBO- HE LEHATA HO CTOKATA, KOTaTo
TbProBeLbT Ce Chrack Aa 6bae U3BbpLIEHA
30MSHO HO NOTPEBMTENCKATA CTOKA C HOBA
WNK A Ce NONPABM CTOKATA B PAMKMTE HA
eMH Mecel| OT NPefsBIBaHe Ha
peknamaumsta ot notpebutens.

(3) ToproseusT e grbXeH AA yROBNETBOPH
MCKOHe 30 paseansHe Ha BOroBopa M Ad
Bb3CTAHOBM 3QMNa-

TeHaTa oT noTpeduTens Cyma, KOrato crneq



KQTO € Y[OBNETBOPMI TPM PEKNAaMALMM HA
notpebuTens Ypes M3BbPLUBAHE HO PEMOHT HA
€[HA M CbLYa CTOKA, B PAMKMTE HO CPOKA HA
rapanymsta no un. 115, e Hanuue cnegeawa
MNOSBA HO HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C
poroeopa 3a npogax6a. (4) (MpeguwwkHa an.
3-0B, 6p. 61 o1 2014 r., 8 cuna or
25.07.2014 r.) Motpebutenst He moxe [a
NPEeTeHaMpPa 3a PaA3sa- NsHe HA [OroBopa,
OKO HECHOTBETCTBMETO HA MoTpeBuTenckara
CTOKO C [OTOBOPA € HE3HAUMTENHO.

Yn. 115. (1) Motpebutenst moxe ga
YNPAXKHKU NPABOTO CH MO TO3W PA3fEN B CPOK
[0 [BE rOOMHM, CUUTAHO OT BOCTABSHETO HA
noTpeburenckara croka.

(2) Cpoxnr no an. 1 cnupa ga Tede npes
BPEMETO, HeOBXOAMMO 30 NONPABKATA MM
30MSHOTA HO NOTPeBUTENCcKATa CTOKA MM 3a
NOCTUIOHE HO CMOPA3YMEHHUE MEXAY
NPORABAYA M NOTPEBUTENS 30 PELLABAHE HA
cnopa.

(3) YnpaxHssaHeTo Ha npaeoto Ha
notpe6utens no an. 1 He e 0BBbLP3AHO C
HWMKOKbB [PYT CPOK 30 NPEeQsBIBaHE HA MCK,
pasnuyeH ot cpoka no an. 1.

AKTyanHa Bepcus HO PLKOBOACTBO 30
eKCnnoarauus Le HamepuTe Ha:
www.citygate24.de

Ounpila nliou
o Eicaywyn

@ Yag ouyxaipoupe yia v ayopd Tou

véou oag npoiovrog. Anogaaioare

va ayopdoete ¢va npoidv Uyiotng
noidmrag. AiaBaore autég Tig 0dnyieg
xprons nhfpwg kai npoocekTikd. O
napoUoeg odnyieg avikouv oTo NPoidy Kal
gunepiEouv onpavrikig unodeileig yia
Bton oe Aerroupyia kai Tov xeipiopd. Tnpeite
navra o\eg Tig unodeieig acpaleiag. Eav
£xere epwmoeig iy Sev eiote oiyoupol yia Tov
TPOMO XPNONG TOU NPOIOVTOG, EMIKOIVWVIOTE
pe Tov nwAnT oag A pe 1o otpPig. Gurdére
auttg Tig odnyieg enipewg kai SiaPiPaore 1eg
av XPEIaoTel Kal Ot TPITOUG.

® Encinpynon cupfolwv

AiaPaote Tig 0bnyieg xpriong!
Huepopnvia éxdoong Tou
eyxeipidiou xeipiopol
(jvac/troq)

Hpepopnvia karaockeurq
(jvac/troq)

Kivbuvog {whg kai atuxfuarog
yia Bpten kai pikpd naidial
Tnpeite Tig unodeieig kivduvou
ka1 aopaheiag!

B3R D

o Acixmg npootaciag UV

Y&aroanwOnrik

AvBekTikr) oe Nexedeq
E€aopaliore enapkr andotaon
peradl npoiovrog kai epnodiwy

Mnv ackeite unepPorikn
Suvapn kard m puBuion

Anocuvappoloyfiore To npoidv
Ot NePINTWOon avéyou

OO kK
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WABRR Aev enimpéneral 1o nAboipo!

Anoppiyre T cuokeuasia Kal
TO NPOTOY PE TPOMO PIAIKSO
npog To nepifaihov!

Yuokeuaoia and avapeikto
§UMo pe motonoinon FSC

o MpofBAsnousvn ypnon

To npoidv auté npoopilgrar pédvo yia xprion
ot 1I51wTIKA volkokupid kai Sev evdeikvural
Yla eunopikoug oKonoug,.

Alagoperikn xprion ano autry nou
npoavagtperal A onoiadAnote Tpononoinon
Tou npoibvrog dev emiTpéneral kal pnopei va
obnynoel ot ulikig {npuitg A akdun kai ot
owparikég PAaPeg. O karackeuaotig i o
¢unopog Sev avahapPaver kapia euBuvn yia
{nuitc, o1 onoieg opeilovral ot pn
npoPAendpevn f AavBaoptvn xphon.

o Mepicyousvo ocuoKeuacoiac

1 x opnptAa nhiou
1 x odnyieg xprong

o Mepiypapn sfapTnuarwv

Ounptha nhiou

Kataképugog cwivag (endvw)
Karakopugpog owhfvag (kdmw)
Koupni nieong

Onn

Ao

[o] [] (2] [e] [B] =]

® Teyvika oTorysia

ApiBudg povithou:  1061-G
YAIKO (akTiveg): XahuPag
Aiaoraoeig (Y x D): 235 x 260 cm

34 GR/CY

Aidperpog (kdTw

KATOKOPUPOG 38 mm
owAnvag):
Bdapog (nolueotepikod 180 g/m?

kaAuppa):
Aciktng npootaaciag
UV- 50+

E\ayioro Bapog g
Baong opnpiiag (Sev
nepihapPaverar oto
nePIEXOPEVO
OUOKEUOTIAG):

50 kg

® Ynodsi&sig acpalsiag

A Ynod:iaig acpalsiag

A NMPOEIAOMNOIHIH!

KINAYNOX OANATOY KAI
ATYXHMATOX A BPE®H KAI

MAIAIA! Mnv agrvere noté Ta naidid pova

ToUgG pe Ta UAIKG ouokeuaoiag. Yeiotara

kivbuvog acpuéiag ptow Twv uNikwv

ouokeuaoiag. Ta naidid ouyvd unotipolv Toug
kivduvoug. Kpatdre navra ta naibia pakpid anod

70 NPOIoV.

B To npoidv autd pnopei va xpnoiponoinOei
and naidid nAikiag avw Twv 8 eTwv Kal anod
dropa pe peiwpéveg owpatikeg, aioBnmpieg
f) NVEURATIKEG IKAVOTNTEG 1 PE ENNEIYN
euneipiag kar yvwong, epocov Ppickovial
uno eniPAeyn katd ™ xpAON TOU NPOIGVTOG
A £xouv evnuepwOei oxeTka pe TV acpair
XPnon Tou kai Toug oxetikoUg kivouvoug. Ta
naibia Sev enitpénerar va nailouv pe 1o
npoiov. O kaBapiopdg kai n cuvifpnon ek
pEpoug Tou xprotn Sev enmpéneral va
Sielayerar and naibia Sixwg eniPheyn.

H * Kpardre ta naidid katd m
ouvappoAdynon pakpid and Tov T6no
gpyaciag. 1o nepiexdpevo napddoong
oupnephapPaverar peydho apiBud Pidwv
kar GAwv pikpwy apmudrwy. Autd
pnopei va npoPoulv enikivbuva yia m {wn ot



nepinTwon avanvor|q fj Karanoor|g Toug,.

B * To npoiodv Sev eivar naigvidi!

M * BePaiwbeite o1 dev Ppiokovrar naidid
Xwpig eniPAewn kovrd oto npoiov.

B * Mn xpnoiponoieite 1o NPoIdY, £av
Sianicrwoere onoiadrnore PAAPn.

B * O karaokeuaotrg/Siavoptag Tou
napovrog npoidviog dev avahapPaver
kapia euBuvn yia Tpaupatiopolg fy npiég
Mou NPOKUNTOUV anod £0QaAuEvN
ouvappolodynon/havBaoptvn xprion.

B ¢ [lot¢ unv Napanoleire r) TPONOMNOIEITE TO
npoidv. Mn ocuykolare edwrepikég
pdPBdoug oto npoidv kai pn cuvdtere
NAEKTPIKEG OUCKEULG OTO NPOIdY Kal Ta
efaprApartd Tou.

KINAYNOX TPAYMATIZEMOY!
A O akatdAn)og xeipiopdg Tou

npoidvrog kai n AavBaopivn

ouvappoAoynor) Tou pnopei va odnyfoouv ot

TPAUMATIOPOUG.

B Mn xpnoIgonoleiTe To NPOIOY, €AV Ol
Bidwrég ouvdtoeig gxouv xahapwoel fi av Ta
peradikd /) nhaoTikd pipn Tou npoidvrog
€ival NapapopPwpiva, Payiopéva r €xouv
unootei AAN {npia.

B Ta nhaoTikd kal Ta petala aviidpouy orig
KATANOVACEIG Kal TiG emMOPACEI TG
Beppoxpaciag, SiacttEMovrag kai
ouotEMovtag. Ehtyxete TakTika oheg Tig
Bidwrég ouvdtoeig kar ogi&e Tig, €dv eival
anapaitnTo.

B Mnv KPEPIESTE KAl PNV AVACNKWVESTE And
TO NPOIOV.

B To npoidv pnopei va npootaretoel To Séppa
oag and mv apeor unepiwdn aktivoBolia,
al\d Ox1 and TIG AvVaKAACTIKEG AKTIVEG TOU
nAiou. Xpnotponoisite npdoBetn avinhiakn
npoocraaia.

m Mpootére va un ouvBAiyere 1a Sdytuhd oag
KaTd TN CUVapPPOAdYNON Kal T XPAoN Tou
npPoidvToG.

B Katd TV eyKatdoTacn Tou npoioviog,
BePaiwBeire o1 Ppiokeral oe eninedn kai
otaBepr| enipaveia.

B Mnv eykaBiorare 1o npoidv ot appwdeg,

apy\wdeg £6agog 1| ot xahapd ywpa.
B Mnv agrjvere 1o npoidy xwpig eniPieyn
kara 1 Siapkeia G XPARONG.
KINAYNOX NMPOKAHXIHX
A ZHMIQN! O akatdAnhog
XEIPIOPOG TOU NPOTOVTOG PNopEi va
npokahtoel {nuid oto npoiody.

B Mn xpnoiponoieite atpokaBapior yia Tov
kaBapiopo.

B Mn xpnoigonoieite 1o npoidv, edv 1a
e&apruara Tou npoidviog napouacidlouv
PWYHEG 1) OXIOHEG 1) £xouv napapopwdei.
Avrikaractrote Ta egaptApata nou xouv
unootei PAAPN pévo pe Ta kataMna
yvAoia aviaA\akTIKA.

B Xpnoiponoifore pia Paon ounpéhag
katdAANAN yia To npoidY.

Ynodaln: Acohoubeire 1ig odnyieg Tou
kataokeuaotr g Pdong ounptag.

B AnocuvappoloynioTe To npoidy ot
nepimwon avépou f kararyidag.

B AnocuvappoloyfioTe To Npoidy ot
nepintwon Ppoxng fi xioviou, yia va 1o
npootartyere and unepPolikr) karanovnorn.

B Mnv KpePATE QVTIKEIPEVA NAVW OTO NPOIOV.

B XproIUONOIEiTe TO MPOIGY POVO HE ENAPKEG
avrifapo.

B [Mott pnv avaPere avoixm wTid KOvTa 1
kaTw and 1o npoidv. Aiampeirte 10 npoidvy
Hakpia and nnytg Beppomrag.

o Eykaractaon

Ykaszanue: M3eapgete npopykra ot
OMNAKOBKATA MU OTCTPAHETE BCUYKK
OMAKOBBbYHM MATEPUATM.

¥ [posepeTe [aNM AOCTABKATA € B MbHUA CH
obem.

B [poseperte 30 LWeTM Mo NPORYKTA Ui
OTAENHMTE YOCTU. AKO CIyyasT e TOKbB, He
u3nonssaitte npopykta. Enikoivwvrore pe
Tov Siavopta ptow Mg SietBuvong
efunnpémorng nou avagtperal.
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KINAYNOX TPAYMATIZEMOY!
A O akatdMnhog xeipiopdg tou
NPOIGVTOG UNopei va npokaléoel

{nuid oto npoidv.

H Mot unv eykaBiotdre 1o NPoidy xwpig
katdAnAn Baon opnpélag.

B To ehdyioto Papog yia 1 Baon ounpihag
nptnel va eival 50 kg.

B Mnv eykaBiorare 1o npoidv ot appwdeg,
apy\wdeg ¢5agog 1| oe xahapd xwpa.
TonoBemore pia katd\nAn Baon ounptiag
(ev nepihapPaverar oto nepiggdpevo
napadoong) omny emBupnt Oton.
BeBaiwBeire 611 10 KATW AKPO TOU
kaTakopupou cwAfva (kdtw) [3 | sictpyeral
ot BaBog Touhayiotov 40 cm péoa ot
Baon opnpthag.

YTEQEWOTE TOV KATAKOPUPO CWAAVA (KATW)
om Pdon opnpthag, dnwg neprypageral
oTig odnyieg XProNG TOU KATACKEUAOTH TG
Bdaong opnpéhag.

BePaiwBsite yia ) oraBepry £dpaon.
Mpoocaptrore v ounpiia nhiou [1] otov
katakopupo cwAfva (katw) [3] (PA. eik. A).
Y1EPEQWOTE TOV KATAKOPUPO CWAAVA (endvw)
oTOV KATaKOPUPO SWAAVA (KATW)
(BA. eik. A).

Na va To kavere autd, euBuypappiore v
on| [5] pe To koupni nieong [4] (BA. eix. A).
KINAYNOX XYNOAIWHL!

A Mpoot&re va pnv mactolv 1a yépia
oag,.
lNa ebkoAn cuvappoldynon, nitote 10
koupni nieong [4], evi onpwyvere Tov
KaTaKOPUPO cwAAva (endvw) [2] ptoa otov
katakopupo cwAfva (katw) [3] (PA. eik. A).
BeBaiwbeire 611 10 KOUWNI Nigong
Ppiokerar ptoa omv onn [5].
lNa ebkoAn anocuvappoldynon, namore 1o
koupni nieong [4] kar rpaPrére Tov
kaTakOPUPo cwhfva (endvw) [2], péxpr va
AuBsi n ouvodeon.
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o 'Avoiyua/kAsicigo opnpiAlacg

nlAiou

Na va avoilere v opnptha, onpwére T
AaPr [6] npog Ta navw, péxer va avoike
eviehwg n opnpéha (PA. eik. B).

Na va kheioere Ty opnpéha, TpaPrre T
\aPn [6] npog 1a karw, péxp! va kheioel
evIEAWG N opnptAa.

o KaBapiopocg kai
anoOnksuon

B Mn xpnoiponoieite Aeiavrika kaBapiotikd,
Bolproeg pe petalikig Tpixeg A TPiXeg
vailov kaBwg kai aiguned | petailika
avrikeipeva kaBapiopol 6nwg payaipia,
oKkAnptg ondrouleg kal napdpoia. Mnopei
va npokakéoouy {npid oTig enipaveies.

To k&huppa Sev ntverar.

Na tov kaBapiopod, xpnoiponoicite éva
oteyvd navi xwpig xvoudia. Xe nepintwon
¢vrovng akaBapoiag, Pptéte ehappuwg 10
navi.

'‘Ola 1a pépn nptnel va sivar Teeiwg oteyva
npiv and v anoBrkeuon.

AnoBnkelete To npoidv oe Spooepd kal
oteyvd pEpog kata  SidpKeia Tou XEIPWva.
Anoguyere mv anoBrkeuon Tou npoidvrog
ot Beppaivédpevo ywpo.

® Anoppiyn

. Awore npoooyr omv eniofuaven
& 1wy uNikiv cuokeuaoiag katd )
" Siahoyn Twv anoppippdiwy, Ta
onoia GEPOUV TIG CUVTOUOYPAPIEG
(a) kar Toug apiBpoug (b) pe v
£éng onuacia:
1-7: MAaoctika
20-22: Xapri ka1 xaptovi
80-98: XuvBerikd uhika
« [a ng duvaromreg andppiyng Tou
N axenorou nA\féov npoidvTog, pnopeite
va evnuepwBeite anod Ty koivorikA 1
Snpotikn apxn.



MNa Adyoug npootaciag Tou nepiPailovrog,
pnv neradete To nhtov AypnoTo npoidy ota
oikiakd anoppippara, al\d epovriote yia
v KatdAAnAn anoppiyh Tou. Na 1a
katdMnAa onueia culoyng Kar TG wpEg
\erroupyiag Toug, pnopeite va evnpepwBsire
and v appodia apyxr TG NEPIOXAG oag.

® Eyyunon

A&i6Tiun neNdmooa, a€ioipe neham, yia m
OUOKeUT| auTr| oag napgxerar 3 xpdvia
gyyunon anoé v nuepopnvia ayopdg. Xe
nePINTWON EAQTTWHATWY QUTOU TOU NPOIGVTOG,
£xeTe vOpIpa SikaiwpaTa Katd Tou nwAnTr Tou
npoiovog. Autd ta vopipa Sikaiwpata Sev
nepiopilovrar and v eyyunon, omv onoia
avapePOUAoTE NAPAKATW.

'‘Opol tyyunong

H npoBeopia g eyyunong apxiler pe v
nuepopnvia g ayopds. Mapakaiw uidére
kaha v anddeién ayopds. Anareital wg
anodeidn yia v ayopd. Eav npoklyer eviog
TPIWV ETWV Anod TNV NUEPOHNVIA TNG ayopadg
kdnolo eAaTTwpa ulikol A napaywyng, ToTe
10 npoidv Ba S10pOwBkei fy Ba avrikaraotabei
ané epag 1y Oa eniotpéyoupe 10 nocd
ayopdg. Autdg o dpog eyyunong
npoiunoBérel, o1 evidg g npoBeopiag Tpiwv
erwv Ba npookopioTouy n eEhatwparikn
OUOKEUR Kal To anodeikTikG ayopdg
(napaotariko) kai &t neprypdgeral cuviopa
£YYPAPWG N EANEIWN KAl NOTE NOPOUCIACTNKE.
Av n BNaPn kalunterar and Ty eyyinon uag,
Ba AaPere 1o eniokeuacptvo A éva vio
npoidv. Me Tv eniokeur f} AVTIKATACTAGT) TOU
npoidvtog dev &exiva pia véa Siapkeia
gyyunong.

Midpkaia eyyunong kai vopikig afioozig
eNeipewv

H Siapkeia eyyunong Sev napareiverar ano
MV napoxn eyyunong. Autd i1oxuel eniong yia
elaptipata nou gxouv avrikaractaBsi f
eniokeuaoTei. ZnpiEg Kal eNNeipeIg nou

niBavov va undpyouv AdN katd Ty ayopd
nptnel va yvwotonoinBoulv aptowg perd v
agaipeon ano T ouckeuacia. Merd ™ Afén
G S1dpkelag eyylnong ol enioKeuEq
XPEWvovTal.

Mepicxopevo tyyunong

H cuokeur| KaTaoKeEUAOTNKE MPOCEKTIKA
oUppwva pe auotnpég odnyieg noidmrag kai
SokipdioTnke oXoAaoTIKd NpIv anod TNV
napdadoon. H napoxr eyyunong ioxler yia
BA&Peg uhikol A napaywyng. H eyyunon
auty Sev enexreiverar oe eaptuata Tou
npoidvtog, Ta onoia ekTiBeval oy kavovikn
¢Bopd kai tro1 Bewpolvral avalwoipa ulika
kar oute ot PAafeg ot elBpaucta Tufpara,
n.x. Siaxkonteg, cucowpeutéq i eaptpara
and yuai. Auth n eyylnon navel va ioyUel,
£av 1o npoiov ¢iper PAaPn, Sev
xenotponoiRBnke katdAna kai dev
ouvinpenBnke. Na v npoPAenduevn xprnon
TOU NPOIGVTOG NPENEl va TnpouvTal
enakpiPug Oheg or unodeileig nou
neplypagovrai ot odnyieg xpriong. Lkonoi
XPHonG Kai evépyeieg, nou Sev ouvioTwvTal
ano Tig odnyieg xpriong, nptnel onwodnnorte
va anogeuyovral. To npoidv npoopileral
anokAeioTikd yia 1&1wTIke Kar Oyl yia
enayye\patikr xpnon. Le nepintwon
kardyxpnong fi AavBaoptvng xpriong, doknon
Biag kar enepPacewy, nou dev
npaypatonoloUvial ano v skouciodotpuévn
avrinpoowneia otpPig, navel va ioxver n

gyyunon.

Aizknepaiwon ot nepinTwon tyyunong
MNa 1 ypryopn engepyacia Tou armpatdg
oag napakaloupe akohouBrore Tig
napakatw Ynodeileig:
MNapakalw va gxete pali oag yia
evOeyopeveg epwoelg Ty anddeién Tapeiou
kai Tov apiBud npoioviog (n.x. IAN
123456) wg anddeién ayopds.
O apiBudg npoidviog avaypdperar oty
mivakida TUnou Tou npoidvrog, oty
eyxapaén oto npoidy, oto PUANO TiTAOU TwV
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obnyiwv (kaTw apiotepd) f oTo AuTOKOAANTO
omv niow f KATw MAEUPA TOU NPOIOVTOG,.
Av napouociactolv Suchermroupyieg 1) AMeg
EMAEIYEIG, ENIKOIVWVAOTE APXIKA TNAEPWVIKA
N péow e-mail pe To napakaTw Tufpa
otpPig.

'Eva npoidv nou Sianiotdverar wg
e\atTwpaTikG pnopei pali pe 1o anodeikTikG
ayopdg (napacTariko) kai v nepiypaer
G ENeIyng kai ndte napoucidotke va
otahel xwpig £{0da anoctohg omv
avagpepdpevn SielBuvon otppPis.

Me mv avrikaraoraon g cuokeur|g,
oclppwva pe o NOMOX 2251/1994,
Eexivael ek véou o xpovog eyylnong.

® Xipfig

TtpPig ENNada
Tel. : 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

D)

T¢pPig Kunpog

Tel. : 00800 80040044

E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 400303_2107

Mapakahe va txere pali oag yia evoexopeveg
epwtnoeig v anodeién Tayeiou kai Tov
apiBpo npoidvrog (n.x. IAN 123456) wg
anodeidn ayopdg.

Mnopeite va Ppeite v Tptxouca tkdoon Twy

obnyiwv xpAong otov diadikruakd téno:
www.citygate24.de
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Sonnenschirm

o Einleitung

Wir beglickwiinschen Sie zum Kauf

lhres neuen Produkts. Sie haben

sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Bitte lesen Sie diese
Bedienungsanleitung vollsténdig und
sorgféltig durch. Diese Anleitung gehért zu
diesem Produkt und enthélt wichtige
Hinweise zur Inbetriebnahme und
Handhabung. Beachten Sie immer alle
Sicherheitshinweise. Sollten Sie Fragen
haben oder unsicher in Bezug auf die
Handhabung des Produkts sein, setzen Sie
sich bitte mit Ihrem Handler oder der
Servicestelle in Verbindung. Bewahren Sie
diese Anleitung bitte sorgféltig auf und
geben Sie sie ggf. an Dritte weiter.

® Zeichenerklérung

Bedienungsanleitung lesen!

Ausgabedatum der
Bedienungsanleitung
(Monat/Jahr)

Herstellungsdatum
(Monat/Jahr)

Lebens- und Unfallgefahr fir
Kleinkinder und Kinder!

Warn- und Sicherheitshinweise
beachten!

Bk D

-

UV-Lichtschutzfaktor

™!
P
P

Wasserabweisend

[< ) |

Schmutzabweisend

Sorgen Sie firr ausreichend
Abstand zwischen dem Produkt
und Hindernissen

5



Nicht gewaltsam verstellen

Demontieren Sie das Produkt
bei Wind

RAB X Nicht waschen!

. 5  Entsorgen Sie Verpackung und
SN Produkt umweltgerecht!

AT Verpackung aus FSC-

W zertifiziertem Mix-Holz

Packagng

® Bestimmungsgemaiifle
Verwendunqg

Dieses Produkt ist nur fur den Einsatz in
privaten Haushalten vorgesehen und fiir
gewerbliche Zwecke nicht geeignet.
Eine andere Verwendung als zuvor
beschrieben oder eine Veréinderung des
Produkts ist nicht zuléssig und kann zu
Sachschéden oder sogar zu
Personenschaden fishren. Der Hersteller oder
Handler tbernimmt keine Haftung fir
Schaden, die durch nicht
bestimmungsgemafen oder falschen
Gebrauch entstanden sind.

o Lieferumfang

1 x Sonnenschirm
1 x Bedienungsanleitung

® Teilebeschreibung

Sonnenschirm
Standrohr (oben)
Standrohr (unten)
Druckknopf
Bohrung

Griff

(] [o] (3] [=] 5] =]

® Technische Daten

Modellnummer: 1061-G
Material (Speichen):  Stahl
Abmessungen

(H x @): 235 x 260 cm
Durchmesser (unteres 38 mm
Standrohr):

Gewicht )
(Polyesterbezug): 180 g/m

UV-lichtschutzfaktor: 50+

Mindestgewicht des
Schirmsténders (nicht
im Lieferumfang
enthalten):

50 kg

® Sicherheitshinweise

A Sicherheitshinweise

ﬁ% LEBENS- UND UNFALLGEFAHR
FUR KLEINKINDER UND KINDER!
Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit
dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial.
Kinder unterschatzen héufig die Gefahren.
Halten Sie Kinder stets vom Produkt fern.
 Dieses Produkt kann von Kindern ab 8
Jahren und dariber sowie von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder
mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des
sicheren Gebrauchs des Produkts
unterwiesen wurden und die daraus
resultierenden Gefahren verstehen. Kinder
dirfen nicht mit dem Produkt spielen.
Reinigung und Benutzerwartung dirfen
nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefihrt werden.
® Halten Sie Kinder wéthrend der Montage
vom Avrbeitsbereich fern. Zum Lieferumfang
gehért eine Vielzahl von Schrauben sowie
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andere Kleinteile. Diese kénnen beim
Verschlucken oder Inhalieren
lebensgefahrlich sein.

B Das Produkt ist kein Kinderspielzeug!

® Achten Sie darauf, dass sich Kinder nicht
unbeaufsichtigt in der Néhe des Produktes
aufhalten.

B Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie
irgendwelche Beschadigungen feststellen.

® Der Hersteller/Vertreiber dieses Produkts
Ubernimmt keine Verantwortung fir
Verletzungen oder Schaden, die als Folge
unsachgeméfBer Montage/unsachgeméfien
Gebrauchs entstehen.

B Manipulieren oder verdndern Sie niemals
das Produkt. Schweiflen Sie keine externe
Stangen an das Produkt und bringen Sie
keine elektrischen Geréte am Produkt und
den Einzelteilen an.

VERLETZUNGSGEFAHR!
A Unsachgemé&Ber Umgang mit dem
Produkt sowie fehlerhafte Montage
kénnen zu Verletzungen fihren.

® Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, enn
sich Schraubverbindungen gelockert haben
oder die Metall- oder Kunststoffteile des
Produkts Verformungen, Risse oder andere
Beschadigungen aufweisen.

B Kunststoff und Metall reagieren auf
Belastungen und Temperatureinflisse,
indem sie sich ausdehnen und
zusammenziehen. Prifen Sie regelmé&Big
alle Schraubverbindungen und ziehen Sie
sie ggf. nach.

B Hangen Sie sich nicht an das Produkt und
ziehen Sie sich nicht daran hoch.

® Das Produkt kann lhre Haut vor direkter
UV-Strahlung, aber nicht vor reflektierenden
Sonnenstrahlen schitzen. Verwenden Sie
zusétzlichen Sonnenschutz.

B Achten Sie bei der Montage und bei der
Verwendung des Produkts darauf, dass Sie
lhre Finger nicht quetschen.

B Achten Sie beim Aufstellen des Produkts auf
eine ebene und stabile Oberflache.
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® Das Produkt nicht auf sandigem, lehmigem
Boden oder auf loser Erde aufstellen.

M Lassen Sie das Produkt wéhrend der
Verwendung nicht unbeaufsichtigt.

BESCHADIGUNGSGEFAHR!

Unsachgemé&Ber Umgang mit dem

Produkt kann zu Beschadigungen
des Produks fishren.

B Verwenden Sie zur Reinigung keinen
Dampfreiniger.

B Verwenden Sie das Produkt nicht mehr,
wenn die Bauteile des Produkis Risse oder
Spriinge haben oder sich verformt haben.
Ersetzen Sie beschadigte Bauteile nur durch
passende Originalersatzteile.

B Verwenden Sie einen fir das Produkt
geeigneten Schirmsténder.

Hinweis: Beachten Sie hierbei die
Angaben des Schirmsténderherstellers.

® Demontieren Sie das Produkt bei
aufkommendem Wind oder Gewitter.

B Demontieren Sie das Produkt bei Regen
oder Schnee, um es vor iberméBiger
Beanspruchung zu schijtzen.

B Hangen Sie keine Gegensténde am Produkt
auf.

B Verwenden Sie das Produkt nur mit
ausreichender Ballastierung.

M Entfachen Sie niemals offenes Feuer in der
Néhe oder unterhalb des Produktes. Halten
Sie das Produkt von Hitzequellen fern.

® Montage

Hinweis: Nehmen Sie das Produkt aus der

Verpackung und enffernen Sie samtliche

Verpackungsmaterialien.

u Prifen Sie, ob die Lieferung vollstandig ist.

B Prisfen Sie, ob das Produkt oder die
Einzelteile Schaden aufweisen. Ist dies der
Fall, benutzen Sie das Produkt nicht.
Wenden Sie sich iber die angegebene
Serviceadresse an den Inverkehrbringer.



VERLETZUNGSGEFAHR!
Unsachgemé&Ber Umgang mit dem
Produkt kann zu Beschadigungen
des Produkts fishren.
u Stellen Sie das Produkt nie ohne geeigneten
Schirmstéinder auf.
B Das Mindestgewicht fir den Schirmsténder
muss 50 kg betragen.
® Das Produkt nicht auf sandigem, lehmigem
Boden oder auf loser Erde aufstellen.
Stellen Sie einen geeigneten Schirmsténder
(nicht im Lieferumfang enthalten) an die
gewinschte Position.
Achten Sie darauf, dass das untere Ende
des Standrohrs (unten) [3| mindestens 40
cm tief in den Schirmsténder hineinragt.
Fixieren Sie das Standrohr (unten) [3] im
Schirmsténder, wie in der
Bedienungsanleitung des
Schirmsténderherstellers beschrieben.
Achten Sie auf einen festen Sitz.
Befestigen Sie den Sonnenschirm [1] auf
dem Standrohr (unten) [3] (siche Abb. A).
Stecken Sie das Standrohr (oben) [2] tber
das Standrohr (unten) [3] (sieche Abb. A).
Richten Sie hierzu die Bohrung [5] nach
dem Druckknopf [4] aus (siche Abb. A).
QUETSCHGEFAHR! Achten Sie
darauf, dass Sie lhre Hande nicht
quetschen.
Fir die einfache Montage, driicken Sie auf
den Druckknopf [4], wahrend Sie das
Standrohr (oben) [ 2] iiber das Standrohr
(unten) [ 3] schieben (siche Abb. A).
Stellen Sie sicher, dass sich der Druckknopf
in der Bohrung [5] befindet.
Fir die Demontage driicken Sie auf den
Druckknopf [4] und heben Sie das
Standrohr (oben) [ 2] an, bis die
Verbindung geldst ist.

® Sonnenschirm éffnen/
schliefBen

Zum Offnen des Sonnenschirms schieben

Sie den Giriff [6] nach oben, bis der

Sonnenschirm vollstandig gedffnet ist (siehe
Abb. B).
Zum SchlieBen des Sonnenschirms ziehen

Sie den Griff [6] nach unten, bis der
Sonnenschirm vollsténdig geschlossen ist.

® Reiniqung und Lagerung

B Verwenden Sie keine aggressiven
Reinigungsmittel, Birsten mit Metall- oder
Nylonborsten sowie keine scharfen oder
metallischen Reinigungsgegensténde, wie
Messer, harte Spachtel und dergleichen.
Diese kénnen die Oberfléichen
beschadigen.

Der Bezug ist nicht waschbar.

Verwenden Sie zur Reinigung nur ein
trockenes, fusselfreies Tuch. Bei starkeren
Verschmutzungen feuchten Sie das Tuch
leicht an.

Alle Teile mussen vor dem Aufbewahren
vollkommen trocken sein

Lagern Sie das Produkt im Winter an einem
kishlen, trockenen Ort. Vermeiden Sie, das
Produkt in einem beheizten Raum zu
lagern.

o Entsorgung

N Beachten Sie die Kennzeichnung
&  der Verpackungsmaterialien bei der
* Abfallirennung, diese sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen
(a) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung:
1-7: Kunststoffe
20-22: Papier und Pappe
80-98: Verbundstoffe
4 Méglichkeiten zur Entsorgung des
Wl ausgedienten Produkts erfahren Sie
bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Werfen Sie lhr Produkt, wenn es ausgedient

hat, im Interesse des Umweltschutzes nicht in
den Hausmiill, sondern fishren Sie es einer
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fachgerechten Entsorgung zu. Uber
Sammelstellen und deren Offnungszeiten
kénnen Sie sich bei lhrer zustandigen
Verwaltung informieren.

® Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre
Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Produktméngeln stehen lhnen gegeniiber
dem Verkéaufer des Produkts gesetzliche
Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden
durch unsere im Folgenden dargestellten
Garantiebedingungen nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem
Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Original
Kassenbon gut auf. Dieser wird als
Nachweis fir den Kauf benstigt. Tritt
innerhalb von drei Jahren ab dem
Kaufdatum dieses Produkis ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt
von uns — nach unserer Wahl — fir Sie
kostenlos repariert, ersetzt, oder der
Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleistung
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Gerat und der Kaufbeleg
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist. Wenn der
Defekt durch unsere Garantie gedeckt wird,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkis beginnt kein neuer
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die
Gewahrleistung nicht verléngert. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile.
Eventuell schon beim Kauf vorhandene
Schaden und Méangel miissen sofort nach
dem Auspacken gemeldet werden. Nach
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Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen
Qualitatsrichtlinien sorgfaltig produziert und
vor Anlieferung gewissenhaft geprift. Die
Garantieleistung gilt fir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt
sich nicht auf Produktteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als
VerschleiBteile angesehen werden kénnen
oder auf Beschadigungen an zerbrechlichen
Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder aus Glas
gefertigte Teile. Diese Garantie verfallt, wenn
das Produkt beschadigt, nicht sachgemé&f
benutzt oder gewartet wurde. Fir eine
sachgemdfe Benutzung des Produkis sind
alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird,
sind unbedingt zu vermeiden. Das Produkt
ist lediglich fir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei
missbrauchlicher und unsachgeméfer
Behandlung, Gewaltanwendung und bei
Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten
Service-Niederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres

Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte

den folgenden

Hinweisen:
Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer (z. B.
IAN 123456) als Nachweis fir den Kauf
bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt lhrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der
Rijck- oder Unterseite des Produktes.



Sollten Funktionsfehler oder sonstige

Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéchst

die nachfolgend benannte Service-
Abteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie

dann unter Beifigung des Kaufbelegs

(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fur Sie portofrei an die lhnen mitgefeilte

Service-Anschrift Gbersenden.

® Service

Service Deutschland
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

Service Osterreich
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

@

Service Schweiz
Tel.: 00800 80040044
E-Mail: administration@mynetsend.de

'1AN 400303_2107

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456) als Nachweis fiir
den Kauf bereit.

Eine aktuelle Version der
Bedienungsanleitung finden Sie unter:
www.citygate24.de
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